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des Représentants
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PROJET DE LOI

sur le registre du commerce.

RAPPORT

FAIT AU NOM
DE' LA COMMISSION SPECIALE (1)

PAR M. JANSSENS.

MESDAMES. MESSIEURS.

Votre Commission a procédé à un examen approfondi du
projet de loi qui VOltS est transmis par le Sénat. Elle y a
consacré cinq séances.

IIn'est pas inutile de rappeler brièvement les antécédents
de: la réforme du Registre du Commerce.

A la suite des travaux d'une Commission constituée en
1946 par S. A. R. le Prince Régent. à l'initiative de M. De
Smaele, Ministre des Affaires économiques de l'époque, le
projet de loi initial a été déposé sur le bureau du Sénat. en
janvier 1953. Il a été examiné et rapporté par la Commis-
sion sénatoriale des Affaires économiques. en 1954. à la
verlle de la dissolution des Chambres.

Relevé de la caducité et amendé par le gouvernement
actuel. le: projet a été réexaminé par line Commission spë-
ciale composée de: membres de:s Commissions de la justice.
des Affaires économiques et des Classes Moyennes. Sur
rapport de: M. Servais. le Sénat ra adopté en sa séance du
6 décembre 1955.

( 1) Composition de la Commission: MM. Philippart, président:
Charpentier. De Clerck, De Gryse, Dequae, Eeckman, Fimmers, Her-
mans. Ie Hodey, Nossent, Van den Boeynants, Van Hamme. ~ Cudell,
Daman, Debunne, Deruelles, Detïêqe, Dieudonné, Gelders, Hossey,
Housiaux, Merlot (J.-J.). ~ Ianssens, Mcrchlers,
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1955·1956.

15 MEl 1956.

WETSONTWERP

op het handelsreqister,

VERSLAG

NAMENS DE
BIJZONDERE COMMISSIE (I). UITGEBRACHT

DOOR DE HEER JANSSENS.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Uwe Commissie heeft het wetsontwerp dat U door de
Senaat werd overgemaakt, grondig onderzocht. Zij besteed-
de hieraan vijf vergaderingen.

Het is niet overbodtq een korte terugblik te werpen op de
voorqeschiedenis van de hervorming van het handelsreqis-
ter .•

Ten gevolge van de werkzaamheden van een Commlssie
die in 1946. op initiatief van de heer De Smaele, toenmalig
Minister van Economische Zaken. door Z. K. H. de Prins-
Regent werd inqesteld, werd het oorspronkelljk wetsont-
werp in januari 1953 in de Senaat ingediend. Het werd
onderzocht en verslag werd erover uitqebracht door de
Senaatscomrnissie van Economische Zaken, in 1954, aan de
vooravond van de ontbinding der Kamers,

Na opheffinq van verval en wijziging door de huidiqe
Regering. is het ontwerp opnieuwonderzocht geworden
door een Bijzondere Commissie, samengesteld uit leden van
de Commissie van justitie, van Economische Zaken en van
Middenstand. Op het verslaq van de:heer Servais. heelt de
Senaat het aanqenomen in zijn verqaderinq.

( I) Samenstelllnq van de Commlsste : de heren Philippart, voorzitter:
Charpentier, De Clerck, De Gryse, Dequae, Eeckman, Fimmers, Her-'
mans. le Hodey, Nossent, Vanden Boeynants, Van Hamme. _ Cudell,
Daman, Debunne, Dentelles. Detiëqe, Dieudonné. Gelders, Hossey,
Housiaux, Meriot (J...•J.). - janssens. Merchiers.

Zie:
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Il convient de souligner que le présent projet est lié à
deux autres qui forment les compléments nécessaires de la
réforme envisagée :

I") le projet n" 389 portant modification du Titre r"', du
livre JO' du Code de Commerce (loi du 15 décembre 1872)
et de la loi du 9 juillet 1926 organique des Conseils de
Prud'hommes.

Ce projet est le plus fondamental des trois; il conditionne
les deux autres. Il élargit. en effet, dans une mesure imper-
tante, la notion de l'acte de commerce (voir le rapport de ce
projet) .

2°) le projet n" 390 portant modification du Titre Il, du
livre lOL' du Code de Commerce (loi du 15 décembre 1872)
concernant les conventions matrimoniales des commer-
çants.

Notons immédiatement que votre Commission a estimé
devoir amender légèrement le texte transmis par le Sénat
et ce pour deux raisons: rune relative au fond de certains
articles, l'autre parce qu'il est apparu que le texte flamand
ne correspondait pas toujours il la terminologie usuelle de
la langue néerlandaise. Votre Commission a chargé le Dé-
partement des Affaires économiques de réexaminer le texte
à cet égard.

L -- Discussion générale.

Après avoir fait adopter sa proposition de soumettre les
trois projets à une seule et même discussion générale, le
Ministre des Affaires économiques a exposé que le projet
de loi sur le Registre du Commerce a un double objet:

10) En établissant un cadastre de toutes les activités
commerciales, il constituera une documentation précieuse
pour l'étude des problèmes de Ja distribution. Cette étude
est actuellement malaisée. l'Institut National des Statis-
tiques ne disposant pas de sources suffisantes qui lui per-
mettent de fournir, à ce sujet, des renseignements précis.
C'est spécialement à cette fin qu'il est indispensable de
créer un Registre: Central du Commerce.

2°} En réprimant sévèrement le commerce: clandestin, il
réalisera une des principales revendications des classes
moyennes. En effet, celles-ci se plaignent depuis longtemps
de subir tine concurrence déloyale de la part cl'un grand
nombre d'artisans qui exercent, à titre d'appoint, des acti-
vités commerciales, en échappant aux charges sociales et
fiscales qui pèsent sur les commerçants régulièrement im-
matriculés. C'est pourquoi le projet n? 389 étend la notion
de l'acte de commerce en y englobant « toute prestation
d'un travail principalement matériel fournie en vertu d'un
contrat de louage d'industrie, du moment qu'elle s'accom-
pagne, même accessoirement, de la Fourniture de marchan-
dises. »

Cette disposition vise donc la grande majorité des arti-
sans,

Désormais, le coiffeur qui vend quelques produits de
beauté, le jardinier qui livre des semences, des plantes ou
des engrais, l'ouvrier électricien qui fait, après ses heures
de travail. des placements ou des transformations chez des
particuliers, en fournissant de la marchandise, seront con-
sidérés comme commerçants et soumis à toutes les obliqa-
tions des commerçants.

Le Ministre a spécialement insisté sur le fait que les
activités commerciales d'appoint doivent être habituelles;
les activités occasionnelles demeurant exclues de la léqis-
lation SUr le Registre du Commerce,

[ 2 ]

Men verlteze niet uit het ooq, dat dit wetsontwerp ver-
band houdt met twee andere, die de nodige aanvullingen

. uitrnaken van de voorqenomen hervorrninq :

I") het wetsontwerp n' 389 houdende W1JZlgmg van
Tttel Ï, van Boek I, van het Wetboek van Koophandel (wet
van 15 december IB72) en van de orqanleke wet van 9 [uli
1926 op de W'erkrechtersraden.

Dit wetsontwerp is de grondslag waarop beide andere
berusten. Het verruimt inderdaad in belanqrijke mate het
begrip van de daad van koophandel. (Zie verslaq over dit
ontwerp.

2°) het wetsontwerp n" 390 houdende Wl)Zlgmg van
Titel II, van Boek 1. van herWetboek van Koophandel
(wet van 15 decernber IB72) betreffende de huwelijks-
overeenkomsten der kooplieden,

Laten wij er dadelijk op wijzen dat Uwe commissie
gemeend heeft de door de Senaat overqemaakte tekst enig-
zins te moeten wijziqen, dit om twee redenen : de eue betref-
fende de inhoud van bepaalde artikelen: de andere, omdat ,
het gebleken is dat de Vlaamse tekst niet altijcl overeen-
stemt met de gebrulkelijke terminologie van de Nedel--
làndse taal, Uwe Commissie heeft het Departement van
Economische Zaken gelast de tekst in dit opzicht te herzien.

1. - Algemene beraadslaqinq,

Nadat zijn voorstel om de drie ontwerpen gelijktijdig
aan een alqemene raadpleging te onderwerpen was aan-
vaard, heeft de Minister van Economische Zaken er
op gewezen. dat het wetsontwerp op het handelsreqister
een tweevoudiq. doel nastreeft:

10) een kadaster opmaken van alle handelswerkaaam-
heden. dat een kostbare documentatie zal uitmaken voor de
studie van de distributievraagstukken. Deze studie is thans
moeilijk uit te voeren, daar het Nationaal Instituut voor
Statistiek niet over voldoende gegevens beschikt om daar-
over nauwkeurige inlichtingen te kunnen verstrekken, Het is
vooralom die reden dat de instelling van een Centraal
Handelsreqister onontbeerlijk is,

2fr
) de sluikhandel streng beteuqelen, waardoor een der

voornaamste eisen van de Middenstand zal ingewilligd
worden. Stnds lang klagen de middenstanders imrners
over de oneerlijke concurrentie die hun wordt aangedaan
door een groot aantal ambachtslieden die een bijkom-
stige handelsactiviteit hebben en zich onttrekken aan de
sociale en fiscale lasten die de regelmatig ingeschreven
handelaars te draqen hebben. Het ontwerp n" 389 heeft dan
ook het begrip « daad van koophandel » uitqebreid door ook
als dusdanig te beschouwen : « elke levering van hoofd-
zakehjk materieel werk gedaan uit hoofde van een verhurinq
van diensten. zodra zi], zelfs op bijkomstige wijze, vergezeld
gaat van de levering van waar. »

Door deze bepaling wordt dus de grote meerderheid der
ambachtslieden bedoeld.

Voorfaan zal zowel de kapper die enkele schoonhetds-
mïddelen verkoopt, als de hovenier die zaad, planten of
meststoffen verkoopt en de werkman-electricten die na
zijn dagtaak installaties aanlegt of veranderingen bij parti-
culieren uïtvoert, met levering van de benoodigdheden, als
handelaars worden beschouwd. met alle verplichtingen die
voor deze gelden,

De Minister legde vooral de nadruk erop dat de
bijkomstiqe handelswerkzaamheden een gewone werkzaam-
heid moeten zijn: de toevallige werkzaamheden vallen niet
onder de toepassinq van de wetgeving op het handelsreqis-
ter.



Tout en reconnaissant qu'il sera souvent difficile d'établir
ln frontière exacte entre les artisans qui devront se faire
immatriculer et ceux qui échapperont ft cette obligation. il
a conclu en déclarant que la réforme adoptée par le Sénat
devra s' effectuer progressivement. vu l'énorme travail
administratif qu'elle comportera. Il y aura environ 700,000
personnes ft immatriculer. De plus. cette réforme entraî-
nera des frais considérables: au moins 20 millions. C'est
pourquoi le projet prévoit une légère taxe à acquitter par
les commerçants.

Après cet exposé introductif du .Ministre. la discussion
générale s'est. en fait. limitée ft la question de savoir si les
artisans devaient ou non se faire inscrire au Registre du
Commerce. Plusie:urs commissaires se sont déclarés parti-
sans de: cette obligation: d 'autres ont préconisé la création
d'un registre ft double volet.

Certains membres ont mis en doute l'efficacité et I'utï-
lité même du projet. Pourquoi Faut-il étendre la notion de:
l'acte de commerce: ? Les dispositions actuelles du code de
commerce. précisées par la doctrine et la jurisprudence. sont
suffisamment claires en ce qui concerne la limite à établir
entre le commerçant et l'artisan. Il suffirait. dès lors, d'amê-
lim-er la loi de 1924 en renforçant les sanctions.

D'autres commissaires ont estimé que le projet n'allait pas
assez loin. Les mesmes envisagées ri'élirnineront pas le com-
merce: ni le travail clandestins. Les artisans tourneront Facï-
iement la lot. Ils feront acheter les fournitures par leurs
clients et feront établir les factures à leur nom.

D'ailleurs. les classes moyennes veulent faire apparaître
au grand· jour non seulement les activités commerciales
mais aussi toutes les activités artisanales. L'Etat lui-même
en profitera par le je:u de l'imposition Fiscale. Il faut donc
établir un seul registre pour les commerçants et les artisans.

Plusieurs membres ont. à cet égard, fait état des avis
exprimés par le Conseil Supérieur des Classes Moyennes.
le Conseil Central de l'Economie: et l'Institut d'Etudes
économiques et sociales des Classes Moyennes,

Dans sa reponse. le Ministre des Affaires économiques a
combattu l'idée d'etendre à tous [es artisans robligation
de se faire inscrire au Registre du Commerce.

Après en avoir délibéré avec son collègue des Classes
Moyennes. il est arrivé à la conclusion qu'Il était prêfê-
l'able de déposer, à bref délai. un projet de loi spécial insti-
tuant un registre des artisans. Il en a indiqué les raisons:

10) Il ne faut pas confondre ]'1 ratio legis du Registre
du Commerce avec celle du Registre des Artisans. Le pre-
mier tend il la création d'un état-civil du commerçant; le
second n'a qu'un but limité r , faire apparaître tout l'arti-
sanat sur le plan Iiscal. afin de lutter contre le commerce
et le travail clandestins. A ce sujet. le Ministre a répété que
les artisans «purs ». c'est-à-dire non assimilés aux corn-
merçants, ne constituent en fait qu'une infime minorité
laveurs de voitures. giletières, certaines couturières. etc.

2°) Au point de vue pratique, le registre unique entraî-
nerait des difficultés et des complications administratives.
Ave:c le projet actuel. les Greffes des tribunaux de Corn-
me:rce seront déjà surchargés. Si on y ajoute le recense-
ment des artisans, il seront débordés. De plus, l'extension
proposée entraînerait une refonte complète du projet dont
le vote définitif subirait un nouveau retard. Or, les classes
moyennes attendent impatiemment la loi sur le Registre du
Commerce.
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Wellicht zal he:t moetlijk zijn een scherpe scheidtngs-
lijn te trekken tussen de arnbachtslieden die zlch wel zul-
len moeten laten ïnschrijven en degenen die: niet in aan-
merking komen, zo beslcot de Minîster, maar cie door de
Senaat aanvaarde hervorming zal geleidelijk moeren
doorqevoerd worden wegens de reusachtige administra-
tieve arbeid die errnede gepaard gaat. Circa 700.000 per-
sonen zullen moeten ingeschreven worden, Bovendien zal
deze hervorming aanztenlïjke uitgaven meebrenqen : ten
minste 20 mtlioen. Daarorn werd in de tekst bepaald dat
de handelaars een geringe taxe zullen moeten betalen.

Na deze inleideude uiteenzetting van de Mtntster liep
de algemene besprekinq in Ieite uitsluitend over de Vl"aag
of de ambachtsliedèn zlch al dan niet in het handelsreqister
moeten laten Inschrljven. Verschillende leden spraken zich
ten gunste van deze verplichting uit: anderen stelden voor
een reqister met twee vakken aan te leggen.

Sommige Ieden betwijfelden of het ontwerp doelmatiq.
zelfs nuttig is. Waarom moet het begrip « daadvan koop-
handel » uitqebreid worden? De huidlqe door de recht-
spraak en de rechtsleer gepreciseerde bepalingen van
het Wetboek van Koophandel zijn duldelljk genoeg
wat betreft het tussen de handelaar en de arnbachtsman te
maken onderscheid. Een verbetering van de wet van 1924
door verscherpinq van de sancties zou dus volstaan.

Andere leden waren de mening toeqedaan dat het ont-
werp niet ver genoeg reikt. De overwoge:n maatreqelen
zullen noch aan de sluikhandel, noch aan het sluikwerk een
einde maken, De ambachtslieden zullen de wet qemakkelljk
kunnen omzeilen. Zij zullen de benodigdheden door de
klanten Iaten kopen en de: factum- op .hun naarn laten op-
maken,

De middenstanders willen trouwens niet alleen de han-
delswerkzaamheid maar ook de ambachtelijke werkznamheid
in het volle daglicht stellen. De Staat zelf zal er baat bij
hebben door de in te vorderen belastingen. Bijgevolg moet
een enkel register worden opqemaakt voor de handelaars
en de ambachtslieden.

Verscheidene leden hebben, in het verband, verwezen
naar de adviezen van de Hoge Raad voor de Middenstand.
de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven en het Instituut
voor Economische en Sociale Studiën van de middenstand.

In zijn antwoord bestreed de Minister van Economische
zaken het denkbeeld alle embecbtslieden te verplichten zich
in het handelsreqister te laten inschrijven.

Na overleq met zij n colleqa van Middenstand is hij tot
de gevolgtrekking gekomen dat het beter ware eerlang een
bijzonder wetsontwerp in te dienen tot instelling van een
ambachtsreqister en wel om volgende redenen :

JO) de ratio legis van het handelsreqister mag· niet
worden verward met die van het ambachtsreqister. Het
eerste strekt er toe een burgerlijke stand van de handelaar
tot stand te. brenqen: het tweede heeft een beperkt doel :
gans het ambachtswezen bekend maken op fiscaal qebied:
ten einde de sluikhandel en het sluikwerk te kunnen bestrij-
den. In dit verband herhaalde de Minister dat· de « eîgen-
lijke » ambachtslieden, namelijk degenen die niet met de
handelaars gelijkgesteldworden, Ieitelijk slechts een Ii:leine
minderheid vormen : rijtuiqenwassers, vestenmaaksters,
sommige naaisters, enz.

2") In practisch opzicht zou het enig register adminis-
tratieve moeiliikheden en verwikkelingen meebrenqen. De
griffiers van de handelsrechtbanken zullen met het huidiqe
ontwerp reeds werk te over hebben. Worden ze daaren-
boven belast met de inschrijving der ambachtslieden clan
zijn ze zeker overstelpt. Bovendien zou de voorgestelde
uitbreidinq een volledige omwerking van het ontwerp mee-
brenqen.: zodat de eindstemming anderrnaal zou uitgesteld
worden. De middenstanders wachten evenwel met onqe-
duld op de wet op het handelsregister.
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Le Ministre des Classes Moyennes s'est entièrement ral-
lié aux vues de son collègue des Affaires économiques. Il
s'est déclaré partisan de la création d'un registre spécial
pour les artisans et s'est engagé à déposer un projet de
loi dans ce sens après les vacances de Pâques.

Après une nouvelle discussion, l'amendement qui tendait
à l'institution cl'lm registre du commerce et de: I'Aetisonet:
(n? 291/7) a été finalement repoussé par 11 voix contre 11.
La Commission a considéré comme implicitement rejetés
tous les autres amendements qui s'y rattachaient.

II . .- Discussion des articles,

Articles 1 et 2.

Un Commissaire a estimé que ces deux articles étaient
superflus. .

Le Ministre des Affaires économiques a répondu qu'ils
avaient été insérés dans le projet sur la proposition du
Conseil d'Etat. Celui-ci a estimé qu'il fallait soigneusement
distinguer entre deux notions : d'une part, I'Irnrnatrlcula-
tian du commerçant et l'inscription complémentaire tenant
lieu d'immatriculation et, d'autre part. l'inscription modi-
ficative. En effet, les délais et les dispositions pénales con-
cernant ces deux formes d'inscription diffèrent les unes
des autres.

L'article 1'" a été adopté par 10 voix et 8 abstentions;
l'article 2 par 9 voix et 6 abstentions.

Article 3.

Un commissaire a déposé un amendement (391/5) tendant
à supprimer cet article. Il a déclaré qu'en effet ce n'est pas
l'immatriculation au Registre de Commerce qui confère la
qualité de commerçant, mais bien les dispositions des arti-
des 1 à 3 du Code de commerce.

Le Ministre a répondu que du point de vue juridique il
en était bien ainsi: Mais l'article en discussion n'a d'autre
portée que le renversement de la preuve de la qualité de
commerçant. L'inscription étant un acte volontaire. c'est
en connaissance de cause qu'une personne la demandera.
Normalement donc, les demandeurs d'inscription seront
des personnes soumises aux obligations des commerçants.
L'article permettra dorénavant aux plaideurs d'assigner va-
lablement devant le Tribunal de Commerce une personne
inscrite au Registre de Commerce. Il appartiendra à cette
dernière d'établir, éventuellement. qu'elle n'a pas la qualité
de commerçant. Le fardeau de la preuve est donc renversé.

L'amendement a été repoussé par 8 voix contre 5 et
abstention,
L'article est adopté par 8 voix et 6 abstentions.

Article 4.

Adopté par I) voix et 6 abstentions.

Articles 5 à 7.

Un commissaire a demandé si les sociétés visées à l'ar-
ticle 5 doivent indiquer dans le document d'immatriculation
l'identité des associés.

Le Ministre des Affaires économiques a répondu affir-
mativement. Mais ces associés ne doivent pas demander
une immatriculation personnelle.

Les articles 5 à 7 ont été adoptés par I) voix et 6 absten-
tions.
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De Minister van Middenstand was het volkomen eens
met de opvattingen van zijn colleqa van Economische
Zaken, Hi] zeide voorstander te zijn van de instelling van
een btjzonder reqister voor de ambachtslieden en beloofde
na het Paasreces in die zin een wetsontwerp in te dienen.

Na een nieuwe dïscussle wordt het amendement. dat
strekt tot instelling van een handels- en ambachtsreqïster
(nr 291/7) ten slotte met Il tegen 11 stemmen verworpen.
De Commissie heeft de overige amendementen die daarbi]
aansloten a ls impliciet verworpen beschouwd.

II. .- Bespreking del' artikelen,

Artikelen 1 en 2.

Een Commtssielid acht belde artikelen overbodig.

De Minister van Economische Zaken antwoordt dat zij
in het ontwerp zljn inqevoeqd op voorstel van de Raad
van State. Deze was van oordeel dat een duideltjk onder-
scheid diende gemaakt tussen twee beqrippen : enerzijds
de immatriculatie van de handelaar en de als immatrî-
culatie geldende bijkomende inschrijvinq, en anderzijds
de wijzigende inschrijving. De termijnen en de strafbepa-
lingen zijn immers verschillend voor die twee vormen van
inschrrjvinq _
Het eerste artikel wordt aangenomen met lastemmen

en 8 onthoudinqen, artikel 2 met 9 stemmen en 6 onthou-
dingen. .

Artikel 3.

Een commîssielîd dient een amendement in (391/5), dat
ertoe strekt dit artikel weg te laten. Hi] verklaart dat het
inderdaad niet de inschrijving in het Handelsreqrster is
die de hoedanigheid van handelaar verleent, nraar wel de
bepalingen van de artikelen I tot 3 van het Wetboek van
Koophandel,

De Minister antwoordt dat dit van jurid.isch standpunt
uit wel degelijk zo îs, Het artikel in kwestie heeft echter
geen andere strekkinq dan het bewijs van de hoedaniq-
heid van handelaar om te keren, Daar de inschrijving een
vrijwîlliqe daad is, wordt zij door een persoon met ken-
nis van zaken aangevraagd. Normaal zullen de aanvra-
gers van een inschrijvinq dus personen zijn die aan de
verplichtingen van de handelaars onderworpen zijn. Dit
artikel zal de pleiters voortaan in de moqelijkheid stellen
een persoon die in het Handelsreqister is inqeschreven
rechtsqeldiq vöór de Rechtbank van Koophandel te daq-
vaarden. Die persoon zal eventueel het bewijs moeten
Ieveren dat hij de hoedanigheid van handelaar niet bezit,
De bewijslast is dus omgekeerd.

Het amendement werd met 8 tegen 5 stemmen en l ont-
houding verworpen.

Het artikel wordt met 8 stemmen en 6 onthoudinqen
aangenomen.

Artikel 4.

Aangenomen met 8. stemmen en 6 onthoudinqen.

Artrkelen 5 tot 7.

Een comrnissielid vraaqt ofde in artîke] 5 bedoelde ven-
nootschappen in het inschrîjvingsstuk de identiteit van de
vennoten moeten vermelden.

De Minister van Economische Zaken antwoordt bevesti-
gend. Die vennoten moeten echter geen persoonlijke
inschrijving aanvraqen,

De artikelen 5 tot 7 worden met 8 stemmen en 6 ont-
houdingen aangenomen.



Article 8.

Au 3" de l'article 8, le Gouvernement a proposé un texte
plus clair concernant les conditions de nationalité. En effet.
le 3" dispose que le commerçant qui a eu plusieurs natte-
nalitès successives doit préciser le mode et la date d'acqui-
sition de la nationalité qu'il possède au moment de
l'immatriculation. L'amendement a été adopté à l'uùarurruté.

Sur intervention d'un commissaire, le Gouvernement a
déposé au 4" un amendement qui oblige le commerçt9nt il
indiquer, éventuellement. la date du prononcé ou de la
transcription du divorce. Cet amendement a également été
adopté il l'unanimité.

Un commissaire a demandé. au 8", si toute modification
survenant aux documents justificatifs. par exemple aux
numéros de licence. doit faire l'objet d'une inscription modi-
ficative.

Le Ministre a répondu que le commerçant doit déclarer
les références des documents justificatifs de son activité. par
exemple les licences. Toute modification qui viendrait à
affecter un' de ces documents devrait donc faire l'objet d'une.
mention modificative nu Registre de Commerce. Il ne peut
toutefois être question d'obliger le commerçant à faire pro-
céder il une inscription modificative de Son immatriculation
'chaque fois que le numéro de sa licence vient à changer.

L'arttcle g ainsi amendé est adopté par 8 voix et 6 ab-
stentions. certains amendements ayant été repoussés.

Article 9.

Un commissaire s'est demandé si le 2° de l'article ne
faisait pas double emploi avec les 4" et 8°.

Le Ministre a répondu qu'il n'y avait aucune tautologie
en cause. En effet. l'objet social d'une société commerciale
peut avoir un champ beaucoup plus étendu que les acti-
vités exercées réellement. Le Ministre a cité un exemple :
une firme ayant pour objet social des activités coloniales.
peut se limiter dans la pratique à des activités de transport.

Un autre commissaire a fait observer une anomalie : les
indications exigées au 7" de J'article 8. concernant les per-
sonnes physiques, ne sont pas reproduites au 5° de I'arti-
cle 9. Le Ministre·a reconnu la justesse de cette observation;
il a déposé un amendement à l'article 9, 5°, qui a été adopté
à l'unanimité. I

L'article ainsi amendé: a été adopté par 8 voix et 6 ab-
stentions.

Articles 10 à 20.

Les articles !D, II, 12, 13, 14, IS, ]6. 17, et 180nt êtê
adoptés sans discussion.

Au sujet des articles 13 et 11. le Ministre des Affaires
Economiques a insisté sur le fait qu'il existe deux espèces
d'inscriptions modificatives: les unes devant être préalables.
les autres postérieures. Doivent dorénavant faire J'objet
d'une inscription modificative préalable. toutes les modifi-
cations qui affectent lactivitè exercée par le: commerçant.
Au contraire. toute autre modification ne peut. à l'instar de
la legislation actuelle, qu'être faite postérieurement.

Les articles 19 et 20 ont été adoptés à l'unanimité.
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Artikel 8.

Bij het 3° van acnkel 8 stelt de Regering een duidelijker
tekst voor betrelfende de nationaliteitsvoorwaarden. Het
3" bepaalt inderdaad dat de handelaar cÙe verscheïdeue
opeenvolgende nationaliteiten gehad heeft de wijze en de
datum van verkrijging dlent te bepalen VDn de nationaliteit
die hij op het ogenblik van de Inschrijvinq beztt. Dit amen-
dement wordt eenparïq aDngenomen.

Ingevolgeeen opmerking van een cornmissielid, stelt de
Regering bij het 4° een amendement voor. waarblj de hDI1-
delaar verplicht wordt eventueel de daturn van de uitspraak
of van de overschrijvinq van de echtscheiding op te geven.
Dit amendement wordt eveneens eenparig aangenomen.

Bij het 8' vraagt een lid van de Commissie of iedere
wijziging in de bewijsstukken •. b.v. de nummers van de
vergunningen, het voorwerp moet uitmaken van een wijzi-
gende inschrijving. .

De Mïntster antwoordt dat de handelaar de verwijzin-
gen naar debewijsstukken van zijn werkz aaniheld, b.v.
de verqunninqen, moet opqeven. Iedere wijZiging in een
van die stukken zou dus het voorwerp moeren uitrnaken
van een wijzigende verrneldinq in het Handelsregister:. Er
kan echter geen sprake van zijn, de handelaar te verplich-
ten zijn inschrijving te: doen wijziqen telkens als het num-
mer van zijn vergunning verandert.

Het aldus gewijzigde artikel 8 wordt met 8 stemmen
en 6 onthoudingen aangenomen, nadat sommige amende-
menten 'werden verworpen.

Artikel 9.

Een commissielid vraaqt of het 2° van dit artikel geen
overbodige herhalinq is vau het 40 en he:t go.

De Minïster antwoordt dat er geen tautologie: in het
spel is. Het maatschappelük doel van een vennootschap
kan inderdaad een veel uitqestrekter gebied omvatten dan
de werkelijk uitgeoefende werkzaamheden. De Mintster
haalt een voorbeeld aan : een Iirma die als maatschappe-
lijk doel koloniale werkzaamheden heeft kan zich :in de
praktijk tot vervoerbedrijvigheid beperken.

Een ander commissielid vestigt de aandacht op een
teqenstrijdlqheid : de vermeldinqen die bij het 7" van
artikel B betrelfende de natuurlijke personen worden
Heèi§t, werden niet opqenomen in het 5° van artike] 9.
De Minister geeft toc dat die opmerking gegrond is en
dient op artikel 9, 5°, een amendement in, dat eenparig
wordt aanqenomen.

Het a/dus gewijzigd ar:tikel wordt met 8 stemmen en
6 onthoudingen aanqenomen.

Artikelen 10 tot 20.

De artikelen 10, II, 12. 13.14,15,16.17 en ts worden
zonder besprekinq aangenomen.

In verband met de artikelen 13 en 14 Ieqt de Minister
van Economische Zaken de nadruk erop dat er twee 500r:-
ten van wijzigende inschrtjvinqen bestaan : de: ene moeten
vooraf, de andere achteraf geschieden. 'Moeten voortaan
het voorwerp uitrnaken van een voorafqaande wijzigende
inschrijving, alle Wijzigingen in verband met de door de
handelaar uitgeoefende werkzaamheid. Daarentegen mag
iedere andere wijz iqinq, zoals in de huidige wetgeving
bepaald îs, alleen achtcraf ·geschieden. .

De artikelen 19 en 20 wcrden eenparlq aangenomen.
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Article 21.

LIn commissaire a observé qu'il y avait une contradic-
tion entre cet artrcle et l'article 12. Il a proposé de suppri-
mer les mots: «personne physique Ott morale belge ou
étrangère» ,

Le Ministre des Classes Moyennes s'est déclaré d'ac-
cord, Ces mots, a-t-il dit, ont été maintenus par erreur. En
effet, le Sénat n'a pas voulu imposer aux sociétés. per-
sonnes morales, de faire immatriculer tous leurs fondés de
pouvoir.

La Commission, épousant ce point de vue, s'est l'alliée fi
l'amendement. L'article ainsi amendé a été adopté fi l'una-
nimité.

Articles 22 et 23.

Un commissaire a déposé lin amendement tendant fi
. confier l'organisation du registre central du commerce
à l'Institut d'Etude économique et sociale des Classes
Moyennes.

Le Ministre des Classes Moyennes s'y est opposé. Il
faut, a-t-il déclaré, placer le Registre Central du Com-
merce sous la direction immédiate du Ministre des Classes
Moyennes, Il est à noter d'ailleurs que l'Institut men-
tionné par l'auteur de l'amendement a une autre mission.

L'amendement a été repoussé.
La Commission a adopté ensuite une proposition éma-

nant d'un commissaire et remplaçant les mots: « le Ministre
qui a les Classes Moyennes dans ses attributions », .par
le terme: « le Ministre des Classes Moyennes », puisqu'un
département des Classes Moyennes a été créé.

L'article ainsi amendé a été adopté à l'unanimité.

L'article 23 a été' adopté sans discussion.

Articles 24 à 26.

Un commissaire s'est inquiété du mécanisme de la pro-
cédure proposé par cet article. Il a observé qu' un jugement,
en matière .civile et commerciale, ne vaut, en règle géné-
rale. que lorsqu'il est signifié et que les délais de recours
sont expirés. Dès lors, comment le référendaire ou le gref-
fier des juridictions (lui ont prononcé ces jugements auront-
ils connaissance de leur signification?

Le même commissaire a observé, en ce qui concerne le 3°.
que ce n'est pas le Tribunal qui prononce le divorce. Le
divorce est autorisé par le: Tribunal et c'est l'officier de
l'état civil qui prononce ou transcrit le [uqement, selon
qu'il s'agit d-un divorce par consentement mutuel ou pour
cause déterminée.

Le même commissaire a estimé que la solution du pro-
blème réside dans l'article 548 du code de procédure civile.

Le Ministre des Classes Moyennes a admis la pertinence
des remarques formulées. En ce qui concerne: les jugements
de divorce, le Gouvernement a déposé un amendement
chargeant l'officier de l'état civil de transmettre la copie
conforme de la transcription au Registre central du Com-
merce. Cet amendement a fait rob jet d'un nouvel article 25,
de sorte que le numérotage des articles suivants est
modifiée.

En ce qui concerne la question de l'opposabilité du juge-
ment à l'égard du Référendaire ou du Greffier, le Ministre:
a estimé que cette difficulté doit être résolue par les arrêtés
d'exécution de la loi,
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Artikel 21.

Een commissielld merkt op dat er tegenstrijdigheid is
tussen dit art ikel en artikel 12. Hij stelt voor de woorden
« een Belgisch of vreemd natuurlijk rechtspersoon » weg te
laten.

De Minister van Middenstand stemt daarmee in. Hi] ver-
klaart dat die woorden bi] vergissing zijn blijven staan, De
Senaat heeft inderdaad de vennootschappen. rechtsper-
sonen, niet willèn verplichten al hun gemachtigden te laten
inscl\rijven.

De Cornrnissie deelt dit standpunt en keurt het amende-
ment goed. Het aldus gewijzigde artikel wordt eenparig
aanqenomen.

Artikelen 22 en 23,

Een cornmissielid stelt een amendement voor, dat el' toe
strekt de inrichting van het Centraal Handelsreqister tee te
vertrouwen aan het Instituut voor Economische en Sociale
Studïên van de Middenstand.

De Minister van Middenstand verzét zich daartegen. Hij
verklaart dat het Centraal Handelsreqister onder de onmid-
dellijke leiding van de Mintster van Middenstand rnoet ge-
plaatst worden. 'Trouwens het Ïnstituut waarvan de in-
diener van het amendement gewaagt, heeft een andere
taak,

Het amendement wordt verworpen.
De Commissie hecht vervolqens haar goedkeuring aan

een voorstel van een commissîelîd, tot vervanqinq van de
woorden «de Minister die: bevoegd is voor de: Midden-
stand» door de woorden « de Minister van Middenstand »,
aanqez ien el" een Mmistene van Middenstand werd opge-
richt.

Het aldus gewijzigde artikel wordt eenpariq aangenomen.

Artikel 23 wordt zonder bespreking aangenomen.

Artikel 2'1 tot 26.

Een lid van de Commisste maakt zich bezorgd OVCI.' het
mechanisme van de in dit artïkel voorgestelde procedure,
Hi] merkt op dat in hurqerlijke en handelszaken een vonnis,
in 't algerneen slechts geldig is wanneer het betekend wordt
en wanneer de terrnijnen van het beroep verstreken zijn.
Hoe zullen de referendaris of de griffier van de: rechts-
machten die deze vonnissen hebben uitgesproken dan
weten of zîj betekend zijn?

Hetzelfde cornmisielid rnerkt in verband met het }O op
dat het niet de Rechtbank is die: echtscheiding uitspreekt.
De echtscheidinq wordt toegestaan door de Rechtbank en
het Is de ambtenaar van de burqerlijke stand die het vonnis
uitspreekt of overschrijft. naargelang het een echtscheidinq
door onder linqe toestemminq of weqens een bepaalde oor-
zaak betreft.

Hetzelfde commissielid is van mening dat de oplossing
van het probleem ligt in artikel 548 van het Wetboek van
burgerlijke rechtsvorderinq.

De Munster van Middenstand geeft toe dat de gemaakte
opmerkingen gegrond zljn, Wat de: vonnissen tot echtschei-
ding betreft, dient de Regering een amendement in, waar-
bij de arnbtenaar van de burgerlijke stand belast wordt het
eensluidend afschrift van de overschrijvinq op het Centraal
Handelsreqister over te maken. Dit amendement maakt
het voorwerp uit van een nieuwartikel 25, zodat de: nurn-
mering van de volgende artikelen gewijzigd is.

Ten aanzien van de kwestie van het verzet tegen het
vonrus teqenover de Referendaris of de Griffier, Is de:
Miruster van mening dat die moeilijkheid door de uit-
voerinqsbesluitén van de wet moet worden opgelost.



Les articles 24 et 25 (nouveau) sont' adoptés à l'unani-
mité.

Les articles 25 et 26 (art. 26 et 27 nouveau) sont adoptés
sans discussion,

Article 27. (art. 28 nouveau).

Des commissaires ont demandé quelle serait la procé-
dure instituée par cet article. -- La même objection qu'à
l'article 24 a été soulevée, - Comment le référendaire
ou le greffier sauront-ils qu'un jugement ou un arrêt de
radiation sont coulés en force de chose jugée? En effet,
ils demeurent dans l'ignorance des> appels et des pour-
vois en cassation éventuels, puisque c'est la partie deman-
deresse qui doit faire les significations, Les 'délais de rigueur,
tels que ceux qui existent en matière de faillite, sont rares.

D'antre part, un commissaire s'est demandé quelles per-
sonnes il fallait assigner. Faut-il assigner le défendeur sur
l'action en radiation, ou bien faut-il également assigner le
référendaire ou le greffier?

Un commissaire a émis l'avis qu'il suffit d'assigner la
personne intéressêe: mais le Tribunal ordonnera au Rëfë-
rendaire ou au Greffier de procéder à la radiation requise;
c'est l'article 548 du Code de procédure civile qui sera dès
lors d'application.

Un autre commissaire a estimé que la loi devrait prévoir
la dénonciation de rappel ou du pourvoi en cassation au
Greffe du Tribunal qui a prononcé le: jugement, comme il
arrive en certaines matières civiles.

Le Ministre des Classes Moyennes a répondu que la pro-
cédure relative à la notification de la décision ayant acquis
force de chose jugëe: pour sa mention en marge de J'imma-
triculation: doit être réglée par les arrêtés d'exécution de
la loi.

Article 28 (art. 29 nouveau).

Un commissaire a demandé des explications sur la raison
d'être de cet article.

Le Ministre des Classes Moyennes a déclaré que cet
article constituait une dérogation au principe établi par l'ar-
ticle 27, prescrivant qu'un jugement est nécessaire pour
procéder à la radiation d'tille personne du Registre du
Commerce. Dans certains cas, par exemple en matière
de législation sur les étrangers, on a estimé qu'il ne fallait
pas de jugement lorsqu'il était patent que le commerçant
ne remplissait plus les conditions requises.

Le Ministre a déclaré que cet article vise principalement
des personnes de nationalité étrangère; comme il existe de
nombreux recours particuliers, rAdministration' Cl préféré
une formule générale. Elle a voulu éviter une énumération
limitative des recours.

Le commerçant peut justifier d'un recours administratif
prévu pm' la réglementation particulière qui régit ses acti-
vités.

L'article est adopté à l'unanimité.

Articles 29 à 31.

Les articles 29 à 34 (30 à 35) sont adoptés sans discus-
sion.

Articles 35 et 36 (art. 36, 37 et 31> nouveau).

Ces deux articles ont fait l'objet d'une longue discus-
sion, Un membre s'est élevé avec vigueur contre: ces dispo-
sitions qui ont pour effet, dit-il, d'écarter du prétoire les
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De arttkelen 21 en 25 (nieuw) worden eenpariq aau-
genomen.

De arttkelen 25 en 26( art. 26 en 27 nieuw) worden zou-
der besprekinq aanqenornen,

Artikel 27 (art. 28 meuw ) .

Sommige leden van de commlssîe vragen welke de rechts-
pleging is die bij dit artlkel wordt ingevoerd. Hetzelfde
bezwaar werd gemaakt als voor arttkel 24. Hoe zullen de
referendarrs of de griffier weten dat 'een vonnis of een
,arrest tot doorhaling in kracht van gewijsde is getreden?
Zij verkeren inderdaad in de onwetendheid omtrent even-
tueel beroep of voorzieninq in cassatie, aanqezien het de
eiser is die de bete:kening moet doen, Blndende terrnijnen
zoals zij inzake Faillissement bestaan zijn zeldzaam.

Anderzijds vraaqt een commissielid ztch af welke pér-
sonen moeren gedagvaard worden, Moet de verweerder
gedagvaard worden op de vorderinq tot doorhaling of moet
de referendans of de griffier eveneens gedagvaard wor-
den '?

Een cornmissleltd. is van .mening dat het volstaat de
betrokken persoon te dagvaarden; de Rechtbank zal echter
de Referendaris of de Griffier bevelen tot de vereiste
doorhalînq over te gaan; derhalve is artikel 548 .van het
Wetboek van burqerlijke rechtsvordering van toepassing.

Een ander couunissiehd meent dat de wet zou moeten
bepalen dat hoqer beroep of voorziening in cassatie kan
worden aangegeven ter Griffie van deRechtbank die het
vonnis heeft nitqesprcken, zoals dit in sommiqe burperlijke
zaken gebeurt.

De Minister van Middenstand antwoordt dat de rechts-
pleging betreffende de betekening van de beslissing die
door de vermelding ervan op de kant van de inschrijvinq in
kracht van gewijsde: is qetreden, door de uitvoerinqsbe-
sluiten van de wet moet geregeld worden,

Artikel 28 (art. 29nieuw).

Een commîsstehd vraaqt uitleg over de reden van bestaan
van dit arfikel.

De Minister van Middenstand antwoordt dat dit artikel
een afwijking was van het beginsel van artike:l 27, waarbij
bepaald wordt dat een vonnis vereist is om over te gaan
tot de schrapping van een persoon in het Handelsreqister.
In sommige gevallen, b. v. inzake wetgeving op de vreern-
delinqen. heeft men gemeend dat er geen vonnis vereist
is, warmeer het klaarblïjkelijk is dat de handelaar niet aan
de: vereiste voórwaarden voldoet.

De Minister verklaart dat dit artikel vooral slaat op de
personen van vreemde ,nationaliteit; daar er talrijke bijzon-
dere rechtsmiddelen bestaan. heeft het Bestuur een alg'€:-
mene formule verkozen. Het heeft een beperkende opsom-
ming van de: rechtsmiddelen willen vermijden ..

De handelaar kan aantonen dat een administratid beroep
is inqesteld op grond van de reglementering die op zijn
werkzaamheid van toepassing is.

Dit 'acttkel wordt eenpariq aanqenomen,

Artikelen 29 tot yt.

De artikele n 29 tot 31 (30 tot 35) worden zonder be-
sprekinq aangenomen.

Artikelen 35 en 36 [artikelen 36, 37 en 38 nieuw).

Die twee artrkelen maken het voorwerp uit van een
lange besprekinq. Een lid verzet zieh meteen ,tegen die
bepalinqen. die z. i. ten gevolge hebben clat de ruet reqel-
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commerçants non réglllière~ent i~matriculés. Le commer-
çant dott être autorisé fi régulariser sa situation en cours
dinstance: ainsi le but de la loi sera atteint. Il a déposé un
amendement dans ce sens.

Ce membre a déclaré que la sanction est absolument
exorbitante du droit commun: elle frappe de déchéance des.
actions fondées sur des actes qui. dans leur essence, tels
qu'une lettre .de change, un aval. etc .. sont des actes de
commerce. De plus, les actions reconventionnelles sont éga~
leruent annihilées par la disposition! En' effet, leur sort est
lié aux actions principales.

Plusieurs commissaires ont appuyé l'auteur de cet
amendement. en déclarant que les sanctions pénales prévues
dans le projet suffisaient. L'tm d'eux a cependant estimé
qu'il ne fallait pas exagérer la portée de la disposition.
Lorsque l'action est déclarée irrecevable, le demandeur sup-
portera les frais mais pourra réassigner après avoir
demandé son immatriculation. La seule difficulté qui sub-
siste, c'est le cas dans lequel une action doit être intentée
dans un délai de rigueur, prescrit à peine de nullité. Dans
cette éventualité. le jugement d'irrecevabilité entraînerait la
déchéance absolue de l'action.

Le Ministre des Classes Moyennes. appuyé par plusieurs
commissaires. s'est opposé à l'amendement proposé. II a
déclaré que la sanction civile prévue était indispensable si
la loi voulait atteindre les buts qu'elle s'est assignés. Il faut.
en effet, obliger les commerçants à se faire immatriculer. si
l'on veut obtenir une statistique complète et tenue à jour des
commerçants et des activités commerciales. C'est pourquoi
les articles 35 et 36 prévoient non seulement que toute
action intentée par un commerçant non immatriculé est
irrecevable, mais qu'est également irrecevable toute action
fondée sur une activité commerciale pour laquelle le requé-
rant n'était pas immatriculé lors de I'inteutement de
l'action.

Un autre commissaire a proposé. à titre transactionnel.
que l'action déclarée irrecevable interrompe la prescription
du délai de forclusion prévu pour certaines actions.

Le Gouvernement. tenant compte de ces considérations.
a introduit des amendements modifiant les articles 35 et 36
{articles 36, 37 et 3S nouveaux) :

Adicle 36. - A défaut de mention du numéro d'imma-
triculation au registre du commerce dans I'exploit d'ajour-
nement et sauf justification de cette inscription à la date de
l'mtentement de l'action dans le délai imparti par le tribu-
nal. celui-ci déclare d'office l'action non recevable.

Article 37. - Est irrecevable toute action principale,
reconventionnelle ou en intervention. qui trouve sa cause
dans une activité commerciale pour laquelle le requérant
n'était pas immatriculé lors de lintentement de l'action.

Cette non-recevabilitè est couverte si elle: n'est proposée
avant toute autre exception ou toute défense.

Article 38. - Les actes de la procédure déclarée non
recevable en vertu des articles 36 et 37 interrompent la
prescription ainsi que les' délais de procédure impartis à
peine de déchéance.

L'article 36 prévoit l'irrecevabilité de l'action à défaut
de l'indication de l'inscription dans I'exploit d'ajournement.
L' action sera déclarée irrecevable d'office par le tribunal.
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matig ingeschreven handelaars uit de rechtszaal worden
geweerd. De handelaar moet ertoe gemachtigd worden zijn
toestand in de loop van het geding te requlartseren: aldus
zal het doel van de wet worden bereïkt. Hij dlent in die
zin een amendement in.

Hetzelfde lid verklaart dat de sanctie veel verder gaat
dan het gemeen recht; zij vernietigt vorderingen die be rus-
ten op stukken, zoals een wisselbrief. een aval, enz. welke
uiteruard handelsdaden zi]n. Bovendien worden de tegen~
eisen eveneens door de bepaling nietig verklaard ! Hun lot
is inderdaad verbonden met de hoofdelsen.

Vel'scheideue corunussieleden steunen de Irrdîener van
dit amendement en verklaren dat de strafbepalingen die
in het ontwerp voorkornen volstonden. Een van hen is
nochtans van mening dat de strekkinq van die bepaling niet
lUag overdreven worden. Wanneer de vordering met ont-
vankelijk wordt verklaard, vallen de kosten ten laste van
de etser, maar deze kan opnieuw dagvaarden nadat hi] zijn
inschrijving heeft aangevraagd. De eniqe overblijvende
moeilijkheid is het geval waar een vordering op straffe van
'nietiqheid binnen een bindende termijn moet ingesteld wor-
den. In dit geval heeft het vonnis van niet-onrvankelijkheid
de volstrekte nietigverklaring van de eis tot gevolg.

De Minlster van Middenstand. gesteund door verschei-
dene commïssteleden. verzet zich tegen het voorgestelde
amendement. Hij verklaart dat de voorgestelde burqerlijke
sanctie volstrekt nodig is indien de wet haar. doel wil
bereiken, De handelaars moeten inderdaad verplicht wor-
den zich te laten Inschrijven. indien men een vollediqe en
bijqehouden statistiek van de handelaars en van de han-
delswerkzaamheden wil bekomen. Daarom bepalen de arti-
kelen 35 en 36 niet alleen dat iedere vordering die door een
niet ingeschreven handelaar wordt ingesteld niet ontvan-
kelijk is. maar dat iedere eis die gegrond is op een handels-
werkzaamheid waarvoor de aanvraqer bij het tnstellen van
de vordering niet ingeschreven was everieens onontvanke-
lijk is.

Een ander Iid van de cornmissie stelt bij wijze van ver-
gelijk voor dat de verjarinq van de vervaltermijn, die voor
sommiqe vorderinqen is vastqesteld. door het niet ontvan-
kelijk verklaren van de vordering zou worden gestuit.

De Regering hee lt met die overwegingen rekening ge-
houden en amendementen ingediend tot wijziging van de
arrikelen 35 en 36 [artikelen 36, 37 en 38 nieuw) :

Artikel 36. - Bij gebreke van vermeldinq van het nurrr-
mer de!' inschrijvinq in het handelsreqister op het daqvaar-
dinqsexploot en behoudens bewijs dat die inschrijving ge-
daan was op de datum waarop de eis werd inqesteld.
binnen de door de rechtbank toeqestane termijn. verklaart
deze de eis van ambtsweqe niet ontvankelijk.

Artikel 37. - Is onontvankehjk. elke hoofdeis. tegeneis
of eîs tot tussenkomst welke zijn grond vindt in een handels-
werkzaarnheid waarvoor de verzoeker niet inqeschreven
was bij het instellen van de vorderinq,

Die onontvankehjkheid is gedekt indien zij niet vöôr
icdere andere exceptie of ieder ander verweermiddel wordt
voorgesteld.

Artikel38. - De akten van rechtspleqinq die krachtens
de artikelen 36 en 37 onontvankelijk worden verklaard stui-
tcn de verjarinq, alsmede de op straffe van nietigheid be-
paalde rechtspleqinqstermijnen.

Artikel 36 bepaalt dat de vordering niet ontvankelijk is,
wanneer de inschrijving niet op het daqvaardtnqsexploot is
verrneld. De vorderinq wordt van embtstoeqe door de recht-



Toutefois, le demandeur pourra rapporter la preuve qu'tl
était inscrit au moment de I'intentement de l'action.

L'article 37 prévoit pal' contre l'irrecevabilité de l'action
intentée pal' un commerçant qui n'est pas immatriculé pour
ractivité commerciale qui fait l'objet du litige. Cette nOI1~
recevabilité ne peut être prononcée d' office par le tribunal,
contrairement il ce qui avait été prévu dans le projet
initial. ce qui entraînait dans le chef de la juridiction con-
sulaire l'obligation de procéder à des investigations très
compliquées. voire impossibles dans la pratique. Elle doit
être soulevée par la partie demanderesse in limine litis.

En outre, le Gouvernement a déposé un amendement
prévoyant que les actes de procédure déclarée non rece-
vables en vertu des deux articles précédents. interrompent
la prescription et les délais de procédure impartis à peine
de déchéance.

Les articles 36, 37 et 38 (nouveaux) ont été adoptés à
l'unanimité.

Articles 37 il 43 (art. 39 à 45 nouveaux).

Un commissaire a proposé de remplacer les peines cor-
reotionn elles prévues par une peine de police après mise
en demeure du Parquet. Il a constaté que notre droit
marque une hostilité grandissante à l'égard des sanctions
pénales en matière civile.

Un autre commissaire a regretté que des peines correc-
tionnelles puissent frapper des actes qui auront souvent été
accomplis sans aucune intention doleuse,

Le Ministre des Affaires Economiques, appuyé par plu-
sieurs commissaires, a déclaré qu'une double sanction civile
et pénale. est nécessaire.

A l'article 37 (article: 39 nouveau). le Ministre a fait
remarquer que le maximum d'amende prévu dans le texte
initial (100.000 francs X 20 = 2.000.000 de francs) a été
réduit à 10.000 francs X 20 = 200.000 francs. Dans son
esprit, le montant de l'amende doit varier d'après l'impor-
tance de l'entreprise commerciale qui il été prise en défaut.

A l'article 39 (article 41 nouveau), un commissaire:
il posé deux questions:

l " Le fait de ne pas exercer toutes les activités déclarées
au Registre du Commerce constitue-t-il une infraction?

2" Le commerçant qui est inscrit pour une certaine acti-
vité et qui en exerce une autre, accessoire à la première,
est-il punissable? (Exemple: un magasin de denrées colo-
niales qui vend des articles de droguerie).

Le Ministre á répondu que cet article est relatif aux
erreurs oolonteires commises alt moment de l'inscription
originaire ou de l'inscription modificative.' ~ Une modifi-
cation d'activité en cours, non déclarée dans les délais, fait
l'objet de l'article 38 (article 40 nouveau).

Un commerçant qui exerce une activité pour laquelle il
n'est pas inscrit est évidemment punissable; un commerçant
qui n'exerce pas toutes les activités pour lesquelles il est
inscrit ou qui exerce sans immatriculation une activité
accessoire à une activité principale, pour laquelle Il est régu-
lièrement inscrit, est également punissable. En. effet. si l'on
ne maintient pas toutes ces sanctions, il sera impossible
d'établir le répertoire exact et scientifique des activités
commerciales.
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bank. onontvankelijk verklaard. De eiser mag eehter het
bewijs leveren dat hij inqeschreven was op het ogenblik dat
de vordering werd ingestefd.

Artikel 37 bepaalt daarentegen dat de vordering onont-
vankelljk is. wanneer zij wordt iriqesteld door een hande-
laar die nièt is ingeschreven voeu: de hsndelstoetkzsnrnheid
die het VOOl'WeqJ van het geschil uitrnaakt. Die onontvan-
kelijkheid mag niet van 'ambtswege door de rechtbank
worden uitgesproken. in tegenstelling met wat in het oor-
spronkelijk ontwerp was bepaald, waardoor het hoofd van
de rechtsrnacht in handelszaken verplicht was zeer inge-
wikkelde en in de practijk zelfs onmogelijke opsporingen
in te stellen. Zij moet door de elser partij in limine 'lüis
worden opgeworpen.

Bovendien stelt de Regering een amendement voor, dat
bepaalt dat de verjartnq en de rechtspleqlnqstermijnen die
op straffe van nietiqheid worden toegestaan worden ge~
struit door de akten van rechtspleging, die krachtens de
voorgaande twee artikelen onontvankelijk wordt verklaard,

De artikelen 36, 37 en 38 (nieuw) worden eenparig
aanqenomen,

Artikelen ]17 tot 43 (art. 39 tot 45 nieuw).,

Een commisstelid stelt voor, de gestelde correctionele
straffen te vervangen door politiestraf, na aanmaninq door
het Parket. Hij heeft vastqesteld dat ons recht meer en
meer gekant is tegen strafbepalingen in burgerlijke zaken.

Een ander commîssiehd betreurt dat correctïonele straffen
kunnen staan op handelingen, die vaak zonder enig be-
drieqlijk opzet werden verricht.

De Minister van Economïsche Zaken, gesteund door ver-
scheidene commissieleden, verklaert dat zowel burqerlijke
als strafrechtelijke sancfies nodiq zij n.

Bij artike] 37 (artikel 39 nieuw] merkt de Minister op-
dat het maximum van de in de oorspronkelijke tekst be-
paalde geldboete (100.000 frank X 20 = 2.000.000 fr.)
verminderd werd tot 10.000 frank X 20 = 200.000 frank
Zijns inziens moet het bèdrag van de geldboete verschillen
volgens het helang van de handelsonderneminq die op een
overtredinq wordt betrapt.

Bij artikel 39 .(artikel '1-1 nieuw) stelt een commissielid
twee vragen:

10 maakt het feit dat niet alle in het Handelsregiste:r
aanqeqeven werkzaamheden worden uitgeoefend een mis-
drijf uit?

20 is de handelaar strafbaar die voor een bepaalde werk-
zaamheid is inqeschreven en die een andere bijkomende
werkzaamheid uitoe:fent? (Voorbeeld: een winkel van kolo-
nia le waren die drogerijen verkoopt}

De Minister antwoordt dat dit artikel betrekking heeft
op de otijurllliqe oergissinqen die begaan worden op he:
ogenblik van de oorspronkehjke of van de wijzigende in-
schrijvinq. Wijziging van werkzaamheid die aan de gang
isen niet binnen de gestelde terrnijnen wordt aanqeqeven,
maakt het voorwerp uit van artikel 38 [artikel 40 nleuw),

Een handelaar die een werkzaamheid uitoefent waarvoor
hij niet is inqeschreven is natuurlijk strafbaar. En hande-
laar die niet alle werkzaamheden uitoefent waarvoor hij is
inqeschreven. 9f die zonder inschrijving een weerkzaam-
heid uitoefent die bij een hoofdbédrijviqheid hoort. waar-
voor hij regelmatig is inqeschreven. is eveneens strafbaar.
Indien men imrners niet al die straffen in stand houdt zal
het onmogelijk zijn een nauwkeurig en wetenschappelljk
repertorium sarnen te stellen van de handels werkzaamhe-
den.
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Le Ministre a estimé cependant que la disposition pénale
de l'article 38 (article nouveau) doit être appliquée avec
mesure, lorsque l'on se trouve devant une interruption tem-
poraire des activités du commerçant. Mais il est entendu que
celui qui sciemment ne se 'met pas en règle doit être puni.

Les articles 37 ft '.!3 sont adoptés à l'unanimité.

Articles 44 à 19.

Les articles 11 à 49 (articles 46 il 51 nouveau) sont
adoptés il l'unanimité.

Article 50 (art. 52 nouveau).

Un commissaire a introduit tm amendement supprimant
le droit de 50 francs prévu pour les immatriculations
demandées en remplacement des inscriptions anciennes
devenues caduques par l'effet des nouvelles dispositions.
Il déclare: que le droit de 200 francs prévu pour les inscrip-
tions nouvelles et de 100 Francs pour les inscriptions modi-
£icatives suffit. D'autre part. le projet aura une incidence
fiscale favorable à l'Etat.

Le Ministre a repoussé- l'amendement. en rappelant que'
le projet initial prévoyait un droit de 100 francs, et
gue le Sénat l'a réduit à 50 francs. L'application du
projet comportera d'importantes dépenses organiques et
permanentes. Vu le nombre: énorme de déclarations - on
en prévoit près de 700.000 - les greffes existant à l'heure
actuelle ne sont pas outillés pour procéder à un tel travail.
Le Ministre de la Justice devra donc faire d'importants
frais d'investissement. Le droit de 50 francs rapportera à
l'Etat 35.000.000 de francs; c' est lin minimum en dessous
duquel le Gouvernement ne peut pas descendre.

L'amendement a été repoussé: par 8 voix contre 5 et
abstention.
L'article a été adopté.

Article 51 [art. 53 nouveau),

Le Ministre a demandé de modifier le texte dans le sens
positif; il est évident qu'il fant prévoir un délai dans lequel
tous les commerçants déjà inscrits devront faire procéder à
leur réinscription, suivant la nouvelle législation.

Cependant dans le cas où. un commerçant immatriculé-
suivant rancienne législation, requiert tine inscription modi-
ficative, il peut sembler préférable qu'il soit en même temps
procédé à sa réinscription.

II a donc proposé de remplacer les mots: {(ne pourra
avoir lieu qu'à ... » par « ... pourra avoir lieu à ... »,

L'article ainsi amendé a été adopté à l'unanimité.

A vant de passer au vote sm l"ensemble du projet, un
commissaire a déclaré au nom de l'opposition qne celle-ci
s'abstiendrait au vote. parce: qu'elle demeure partisan d'un
registre unique des commerçants et des artisans. mais qu'elle
a d'autre part pris acte de l'engagement formulé par le
Ministre des Classes Moyennes de déposer il bref délai
un projet créant un registre des artisans.

L'ensemble du projet tel qu'tl figure après ce rapport a
été adopté par 8 voix contre I et 5 abstentions.

Le présent rapport a été adopté à l'unanimité.

Le Rapporteur, Le Président,

Ch. JANSSENS. M. PHILIPPART.
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De Mlnister is nochtans van oordeel dat de strafbepalinq
in artikel 38 (nieuwartikel) met mate moet worden toe-
gepélst wanneer het een tijdelîjke onderbrekinq geldt van
de werkzaamheden van de. handelaar, Maar men is het
erover eens dat wle wetens zijn verplichtingen niet na-
komt, moet worden gestraft.

De artikelen 37 tot 43 worden eenparlq aanqenomen.

Artikelen 41 tot 49.

De artikelen 44 tot 19 (artikelen 46 tot 51 nieuw ) worden
met eenpartqheid van stemmen aanqenomen,

Artikel SO [artikel 52 nieuw}.

Een commtssielld heeft een amendement ingediend tot
afschaffing van het recht van 50, frank. gesteld. op de
insc hrijvinqén die gevraagd worden ter vervanqinq van
vroegere inschrijvingen, welke ingevolge de nieuwe be-
palingen vervallen. Hi] zeide dat het recht van 200 frank.
gesteld voor dé nieuwe Inschrijvinqen, en van 100 frank
voor de wijziqende inschrijvingen, reeds volstaat, Daaren-
boven zal het ontwerp VOOI.' de Staat een gllllstige fiscale
terugslag hebben,

De Minister wijst het amendement van de hand: hij
betoogt dat het oorspronkelijk ontwerp voorzaq in een recht
van 100 frank, dar door de Senaat tot SO frank werd ver-
minderd. De toepassing van het ontwerp zal aanzienlijke
orqanieke en bestendige uitgaven meebrenqen. Wegens het
aanzierrlijk aantalopgaven - men verwacht er nagenoeg
700.000 - zullen de thans bestaande griffies niet meer bij
machte zijn aan derqelijk werk het hoofd te bieden, De
Minister van Justitie zal dus aanzienlijke investerinqs-
uitqaven moeten doen. Het recht van 50 frank zal vocr de
Staat 35.000.000 frank opbreriqen: clat is éen minimum, en
de Regering kan geen verdere verlaging aanvaardèn.

Het amendement wordt met 8 tegen 5 stemmen en 1 ont-
houding verworpen.

Het artikel wordt aangenomen.

Artikel 51 (Artikel 5'3 nieuw }.

De Mmtster vraaqt de tekst in positieve zin te wijziqen:
het is duidelijk dat een .termijn dient gesteld, binncn welke
alle reeds .inqeschreven handelaars zich opnieuw moeten
Iaten inschrijven overeenkomstiq de nieuwe wetgeving.

Wanneer echter een handelaar. die. is ingeschreven
overeenkomstiq de vroeqere wetgeving, een wijzigende in-
schrijvinq aanvraagt, kan het verkieslijk blljken hem ter-
zelfder tijd opnieuw in te schrijven.

De Mmister stelt derhalve voor op de vierde regel het
woord « eerst » te laten weqvallen.

Her aldus gewijzigde artikel wordt eenpariq aangeno~
men.

Vooraleer over het ontwerp in zîjn geheel wordt ge-
sternd, verklaart een commissielid namens de oppositie dat
deze zich bij de stemming zalonthouden, daar zij voor-
stander blijlt van een eniq register voor handelaars en am-
bachtslieden, maar dat zij niettemin akte heeft genomen
van de belofte van de Minister van Mïddenstand weldra
een ontwerp in te dienen tot instelling van een ambachts-
reqister,

Het ontwerp in ztjn geheel zoals het na dit verSlag voor-
komt, wordt met 8 sternmen tegen I en 5 onthoudingen
3angenomen.

Dit verslag werd eenparig goedgekeurd.

De Verslaggever, De Voorzitter>

Ch. JANSSENS. M. PHILIPPART.



TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION.

CHAPITRE PREMIER

De l'immatriculation au registre du commerce.

Article premier.

Il est tenu au greffe du tribunal de commerce, par le
référendaire, ou au greffe du tribunal dvil exerçant la [uri-
diction consulaire, par le greffier. un registre du commerce
où tout commerçant est immatriculé.

-Art, 2.

L'immatriculation d'un commerçant au registre du com-
merce est rensemble des mentions relatives à. ce commer-
çant, exigées par la loi et modifiées conformément à ses
prescriptions.

Art. 3.

L'immatriculation au registre de commerce fait présumer,
sauf preuve contraire, la qualité de commerçant,

Art. 4.

Toute personne physique ou morale, belge ou étrangère,
qui se propose d'exercer, par l'exploitation soit d'un êta-
hlissementprincipal, soit d'une succursale ou d'une aqence,
une' activité commerciale quelconque dans le ressort d'un
tribunal de commerce ou d'un tribunal civil exerçant la juri-
diction consulaire où elle n'exploite pas encore d'établisse-
ment commercial doit, an préalable, demander son immafri-
culation au registre du commerce tenu au greffe -de ee tri-
bunal.

Quiconque se propose d'exploiter un commerce ambu-
lant, doit au préalable demander son immatriculation au
registre du commerce du tribunal de son domicile.

Toutefois, en cas de transmission à titre gratuit ou oné-
reux, entre vifs ou par cause de mort, d'un établissement
commercial quelconque en activité, l'immatriculation du nou-
vel exploitant ne doit être prise que dans le mois de la
transmission ou 'de l'acceptation de la succession.

Art.5:

Par dérogation à l'article 4 les associés en nom collectif
et les associés commandités ne doivent pas, bien que com-
merçants,- être immatriculés au registre du commerce de
façon distincte.

Art.6.

Toute société commerciale belge doit, en outre. être imma-
triculée au registre du commerce du tribunal clans le ressort
duquel se trouve son sièqe social,

««:r.
L'immatriculation est demandée au moyen d'une dëcla-

ration en quatre exemplaires datés et signés par le requé-
rant ou par son mandataire muni d'une procuration spéciale
dont la signature a été léqalisêe.
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TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

EERSTE HOOFDSTUK.

Inschrijving in het handelsreqister.

Eerste artikel.

Ter griffie van de rechtbank van koophandel wordt door
de referendaris, of' ter griffie van de burqerbjke rechtbank
met rechtsmacht in handelszaken, door de griffier, een han-
delsregister gehouden, waarin ieder haridelaar wordt inge-
schreven. -'

Art.2.

De inschrijvinq van een handelaar in het handelsreqister
bestaat uit dé gezamenlijke door de wet verelste en over-
eenkomstiq de voorschriften daarvan gewijzigde verrnel-
dingen betreffende deze handelaar.

Art,3.

Le lllscnrlJvlllg in het handelsregister Is, behoudens
tegenbewijs, een vermoeden van de hoedanigheid van han-
delaar,

Art.4.

Elke natuurhjke of rechtspersoon van Belgische of van
vceemde nationaliteit. die voornernens is door het exploiteren
hetzij van .een hoofdinrichtlnq, hetzij van een filiaal of een
bijkantoor, enige handelswerkzaamheid nit te oefenen in het
rechtsqebied van een rechtbank van koophandel of van een
burqerhjke rechtbank met, rechtsmacht in handelszaken.
waar hij nog geen handelsihrichting exploiteert, moet vooraf
orn zijn. înschrijvlnq in het ter griffie ,,:an die rechtbank
gehouden handelsreqister verzoeken.

Wie voornemens is een leurhandel te drijven. moet
vooraf om zijn inschrijving in het handr-lsreqister van de
rechtbank van zijn woonplaats verzoeken.

Inqeval echter een nog werkende handelsintichting om
niet of onder bezwarende titel onder de levenden of wegens
overlijden overgedragen wordt, moet de inschrijvinq van de
nieuwe exploitant slechts binnen een maand na de over-
dracht of na de aanvaardinq van de nalatenschap geschie-

. den.
Art.5.

In afwijking van artikel '1 behoeven de vennoten onder
een firma èn de werkende vennoten, ofschoon zij han-
delaars zijn, niet afzonderlijk in het handelsreqister te wor-

.den ingeschreven.

Art. 6.

Iedere Belgische handelsvennootschap moet bovendien
inqeschreven worden in het handelsreqister van de recht-
bank. binnen welker rechtsqebied haar maatschappelijke
zetel is gevestigd.

Om de inschrijving wordt verzocht door middel van een
opgaaf in viervoud, gedagtekend en ondertekend door de
verzoeker of diens lasthebber, die een speciale volmacht
moet bezïtten met ge1egaliseel'de handtekening.
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Art. 8.

La déclaration d'une personne physique indique:

I" ses nom, prénoms, sexe, profession (s) et domicile, et.
s'il y a lieu, son surnom ou pseudonyme:

2" le lieu et la date de 5<1 naissance;
3" sa nationalité et, le cas échéant, ses nationalités pré-

cédentes: dans ce dernier cas le requérant doit préciser le
mode: et la date d'acquisition de sa 'nationalité;

Ll" le nom et les prénoms de son conjoint. la date du
mariage et le régime matrimonial, ainsi que le cas échéant
la date: du prononcé ou de la transcription du divorce;

5" s'il s'agit d'une femme mariée ou d'tm mineur, par qui
l'autorisation de faire le commerce a été donnée et la date
de: cette autorisation;

6u l'activité ou éventuellement les activités commerciales
de natures différentes qu'elle se propose d'exercer;

70 l'adresse. la dénomination et l'enseigne éventuelle de
-l'établissement où l'activité commerciale sera exercée, en
précisant qu'il s'agit d'un établissement principal, d'une
succursale ou d'une: agence;

1)0 les références aux documents établissant qu'elle rem-
plit les conditions éventuellement requises par les lois et
règlemetlts pour exercer cette activité commerciale:

90 la date à laquelle elle se propose de commercer cette
activité commerciale;

10" les activités" commerciales qu' elle exerce tant en
Belgique qu'ailleurs. ainsi que les adresses et les numéros
d'immatriculation des établissements principaux, succursales
ou agences où elles sont exercées;

11° les jugements ou arrêts visés à l'article 24, 2", Jo,
7'" 8". 9° et 10· dont elle aurait été l'objet.

Art.9.

La déclaration d'une société commerciale belge indique

J" sa raison sociale ou sa dénomination particulière. son
appellation abrégée et son siège éventuels. et l'adresse de
son siège social;

2" son objet statutaire;
3" la date et le numéro des ánnexes du Moniteur Belge

où sont publiés ses statuts ainsi que les modifications éven-
tuelles aux statuts:

'l"' l'activité ou éventuellement les activités commerciales
qu'elle se propose d'exercer;

5" l'adresse. la dénomination et renseigne éventuelle de
rétablissement où l'activité commerciale sera exercée en
précisant qu'il s' agit d'un établissement principal. cl'une
succursale Olt d'une agence;

6° les références aux documents établissant que sont
remplies les conditions éventuellement requises par les lois
et règlements pour exercer cette activité; "

7" la date à laquelle elle se propose de commencer cette
activité commerciale:

S" les activités commerciales qu'elle exerce tant en Bel-
gique qu'ailleurs. ainsi que les adresses et les numéros
d'immatriculation des établissements principaux, succur-
sales ou agences où elles sont exercées:

9" tout ce qui est prescrit à l'article 8, la, 2°.3°,4°, 100
et 110 en ce qui concerne l'administrateur, Ie directeur ou
le gérant. chargé de la gestion journalière des sociétés
anonymes. des sociétés en commandite par actions. des
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Art. 8.

Geldt het een natuurlijk persoon, dan wordtopqeqeven :

la zijn naam,voornamen, geslacht, beroep (en). woon-
plaats , indien nodiq, zijn bijnaam of schullnaam:

2° de plaats en datum van zijn geboorte:
3" zijn nationaliteit, en in voorkomend geval, zijn vroe-

gere nationaliteïten: in het laatstgenoemde: geval dient de
aanvraqer de wijze en de datum der verkrijging van natio-
naliteit nader te bepalen:

40 de naam en voornamen van de echtgenoot, de datum
van het huwelijk en de huwelijksvoorwaarden: in voor-
komend gevalook de datum van de uitspraak of van de
overschrijvmq der echtscheïdmq:

50 wanneer het een gehuwde vrouw of een minderjarige
betreft, wie de machtiging heeft gegeven oro handel te
drijven en de datum dezer machtiging;

6° de handelswerkzaamheid àf eventueel de handels-
werkzaamheden van verschillende aard, welke hij voor-
nemens is uit te oefenen:

7° het adres, de benaming en het eventuele uithanq-
bord van de inrichting, waar de handelswerkzaamheid zal
worden uitgeoefend. waarbij tevens wordt vermeld of het
een hoofdinrichttnq, een filiaal of een bijkantoor is:

8" de verwijzingen naar de stukken. waaruit blijkt. dat
hij voldoet aan de eventueel door de wetten en reqlementen
gestelde voorwaarden om zodaniqé handelswerkzaamherd
uit te oefenen;

9" de datum, waarop hij voornemens is deze handelswerk-
zaamheid te beqinnen.

10° de handelswerkzaamheden, welke hij zowel in België
als eiders uitoefent. alsook de adressen en de inschrijvinqs-
nummers van de hoofdtnrichtinqen, filialen of bijkantoren,
waar deze werkzaaznheden worden uitqeoefend:

t i- de in artikel 21, 2°. 3", 7°, 8°, 9° en 10·, vermelde
vonnissen of arresten, welke tegen hem uitqesproken moch-
ten zijn. '

Art.9.

Geldt het e~n Belgische handelsvennootschap, dan wordt
opgegeven ~

l " de Iirma of bijzondere handelsnaam, eventueel de ver"
korte benaming en de beginletters, alsook het adres van
de maatschappelljke zetel:

2" het statutaire doel:
3" de datum en het nummer der bijlagen vanhet Be:lgïsch

Stuotsblnd, waarin de statuten, alsmede de eventuele wij-
ûgingen daarvan zijn bekendqemaakt:

1" de handelswerkzaamheid of eventueel de handels-
we rkzaamheden , welke zij voornemens is uit te oelenen:

5" het adres. de benaming en het eventuele uithangbord
van de: inrichtinq. waar de handelswerkzaamheid zal wor-
den uitgeoefend, waarbij tevens wordt vermeld of het een
hoofdinrichting, een filiaal of een bijkantoor is;

60 de verwijzinqen naar de stukken. waaruit blijkt, dat
aan de: eventueel door de wetten en reqlementen gestelde
voorwaarden om zodanige handelswerkzaamheid uit te
oefenen voldaan is:

7" de datum, waarop hij voornemens is deze handels-
werkzaamheid te beginnen:

So de handelswerkzaamheden. welke: hij zowel in "België
als elders uitoefent, alsookde adressen en de inschrijvings-
nurnmers van de hoofdinrichtinqen, Filialen of bijkantoren,
waar deze werkzaamheden uitgeoefend worden:

9° alles wat voorqeschreven is in artikel 8. 1°, 2", 3D
, 4°,

10" en t t-. ten aanzien van de beheerderv bestuurder of
zaakvoerder. belast met het daqehjks bestuur van de naam-
loze vennootschappen, de venhootschappen bij wijze van



sociétés coopératives, des unions de crédit et des sociétés
de personnes ÈI responsabilité limitée;

10" tout ce qui est prescrit à l'article 8, 1",2°,3",4°, Bo,
la" et 11u en ce qui concerne les associés en nam collectif
et les associés commandités, en outre, l'indication de la date
de lautorisation de faire le commerce s'il s'agit d'une femme
mariée ou d'un mineur.

Art. la.

Le Roi pour l'upplication des articles 8, 6" et 10°, et 9,
'1" et 8", arrêtera la nomenclature des activités cornmerciales..

Art. Il.

La déclaration d'une société commerciale étrangère qui
ouvre en Belgique une ou plusieurs succursales on aqences.
doit. outre ce qui est prescrit à l'article 9, mentionner les
décisions judiciaires ou administratives prononcées il l'ëtran-
gel' ou toutes mesures légalement prises en vertu d'une loi
étrangère en vue de protéger les créanciers de la société
requérante en cas de difficultés de paiement Oll d'Insol-
vabilité.

Art. 12.

Si lIll fonds de commerce est exploité au nom du pro-
priétaire, personne physique, par un mandataire. la décla-
ration comporte, pour ce qui concerne ce dernier, tout ce
qui est prescrit pour le requérant Iut-même àI'article 8, 1°.
2°,3°, ''l'' et 10° ainsi que l'indication précise de ses pouvoirs.

CHAPITRE II.

Des inscriptions modificatives
et de la radiation de l'immatriculation.

Art. 13.

Tout commerçant. personne physique ou morale belge
ou étrangère qui se propose d'exercer dans son établisse-
ment une activité commerciale différente de celle qui y
est déjà exercée doit demander, au préalable, une Inscrip-
tian modificative de son immatriculation. La même obli-
gation est imposée au commerçant qui entend créer soit
un nouvel établissement principal, soit une succursale ou
une agence dans le ressort d'un tribunal où il avait déjà
lin établissement commercial.

Toutefois', lorsque rexploitation du nouvel établissement
ou l'exercice de' la nouvelle activité commerciale résulte
d'une transmission à titre gratuit Olt onéreux. entre vifs
ou pour cause de mort, le commerçant ne doit faire procéder
à l'inscription modificative que dans le mois de la trans-
mission ou de l'acceptation de la succession.

Art 1"1.

Lorsqu'une des mentions de l'immatriculation ne corres-
pond plus à la situation qu'elle doit décrire, le commerçant
a l'obligation, dans le mois du changement advenu dans sa
situation, de demander une inscription modificative de son
immatriculation au greffe du tribunal où se trouve le registre
du commerce qui la contient. .

Si l'inscription modificative suppose la publication préa-
lable d'un acte au Moniteur Belge, le délai d'un mois prend
cours à dater de la publication. '
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geldschieting op aandelen, de coöperatïeve veunootschap-
pen, de kredietvereniqinqen en de personenvennootschap-
pen met beperkte aansprakelijkheid:

10" alles wat voorqeschreven ls in artikel 8. I", 2°, 3",
4°, Bo, la". en 110, ten aanzien van de vennoten onder een
firma en de werkende vennoten, met bovendien opgaaf
van de daturn der machtiging tot handeldrijven, wanneer
het een gehuwde vrouw of een minderjariqe 'betreft.

Art. la.

De' Koning zal voor de toepassing van cie artikelen 8,
6" en 10', en 9, 4° en So. de lijst der benamingen van de
handelswerkzaarnheden vaststellen.

Art. Il.

De opgaaf van een vreernde handelsvennootschap. welke
in Belqië éên of meer filialen of bijkantoren opent, moet,
behalve wat bïj artikel 9 voorqeschreven is, de: in het
buitenland uitqesproken rechterlijke of adrninistratieve
beslissiuqen of alle krachtens een buitenlandse wet wettelijk
genomen maatreqelen tot bescherminq van de schuldeisers
del' verzoekende vennootschap in geval van betalinqsrnoei-

. lijkheden of onvermogen vermelden.

Art. 12.

Indien een handelszaak namens de eiqenaar, een natuur-
lijke persoon, geëxploiteerd wordt door een lasthebber.
dient de -opqaaf ten aanzien van laatstgenoemde te ver-
melden alles wat voor de verzoeker zelf bij artikel 8. 1°,2",
3°. 4" en 10° voorgeschreven Is, alsook een nauwkeuriqe
omschrijving van zijn macht.

HOOFDSTUK II.

Wijziging
en doorhalinq van het inqeschrevene,

Art. 13.

Elke handelaar, natuurlijke of rechtspersoon van Bel-
gische of van vreemde nationaliteit, die in zijn handels-
inrichting een andere handelswerkzaamheid wil uitoefenen
dan die, welke er reeds wordt uitqeoefend, moet vooraf om
wijziging van het ingeschrevene verzoeken. Dezelfde ver-
plichting wordt opgelegd aan de handelaar, die voorne-
mens is. hetzij een nieuwe hoo£dinrichting, hetzij 'een Hliaal
of een bijkantoor op te rrchten in het rechtsgebied van een
rechtbank, waar hij reeds een handelsinrichtinq had.

Wanneer de exploitatie van een nieuwe handelsinrichtinq
of de uitoefening van een nieuwe handelswerkzaamhejd
echter voortvloeit nit een overdracht om niet of onder
bezwarende titel onder de levenden of wegens overlâjden,
moet de handelaar slechts binnen een maand na de over-
dracht of de aanvaardinq van de nalatenschap tot wijzi-
ging doen overgaan,

Art. 14.

Wanneer éên van de vermeldingen der inschrijvinq niet
meer overeenstemt met de toestand. welke zij moe:t heschrij-
ven, isde: handelaar verplicht. binnen êên maand na de
veranderinq in zijn toestand, om wijziging van het inge-
schrevene te verzoeken bij de griffie van de rechtbank,
waarbf het handelsreqister met de inschrijvinq berust.

Indien de wijziging de voorafgaande bekendmaking van
een akte in het Belgisçh Staatsblad onderstelt, gaat de ter-
mijn van ëén maand in de dag der bekendmaking.
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Art. 15.

L'inscription modificative est demandée au référendaire
ou au greffier salis forme d'une déclaration en quatre
exemplaires datés et signés par le requérant ou par son
mandataire muni d'une procuration spéciale, dont la siqna-
ture est légalisée."

Art. 16.

La déclaration aux fins d'inscription modificative doit
indiquer :

I 'J le nom, la raison sociale ou la dénomination particu-
lière, l'adresse et le numéro dirrnnatriculation du requé-
rant;

2" la modification à apporter à tine' Otl plusieurs men-
tions de l'immatriculation.

Art. 17.

La déclaration d'une société aux fins d'inscription modi-
ficative indique. en outre. lorsque l'inscription est rendue
nécessaire par une modification dont les lois coordonnées
sur les sociétés commerciales prescrivent la publicité, la
date et le numéro des annexes du MoniteUl' Belge où l'acte
modificatif a été publié.

Art. 18.

En cas d'extinction du commerce qui a fait l'objet d'im-
matriculation le commerçant ou ses héritiers doivent. dans
l'année de l'extinction requérir la radiation de l'Immatri-
culation; à lem défaut, il peut y être procédé d'office.

CHAPITRE III.

Des documents à annexer aUJ( déclarations.

Art. 19.

Le requérant belqe ou étranger. personne physique, doit
annexer à sa déclaration une copie, certifiée conforme: par
l'autorité qui les a délivrés. des documents établissant qUI!
réunit les conditions requises par les lois et règlements
particuliers en vue de l' exercice de l' activité commerciale
pour laquelle il demande son immatriculation ou une:
inscription modificative de son immatriculation.

Art. 20.

Les sociétés commerciales. belges et étrangères. doivent
annexer à leur déclaration une copie certifiée conforme
par l' autorité qui les a délivrés, des documents établissant
que sont réunies les conditions requises par les lois et règle-
ments partrculiers en vue de I'e xercice de l'activité commer-
ciale pour laquelle elles demandent leur immatriculation ou
une inscription modificative de leur immatriculation,

Elles doivent. en outre. annexer à leur déclaration aux
fins d'immatriculation, en copies certifièes conformes par
l'autorité: qui les a délivrés, les documents établissant que
les personnes étrangères, énumérées par l'article 9, 9" et 10''.
sont autorisées à séjourner en Belgique et à y exercer leur
activité.

Lorsque ces personnes énumérées par l'article 9.90 et 10°,
sont remplacées ou que leur nombre est augmenté, les
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Art. 15.

Het verzoek 0111 wijziging wordt bij de referendaris of
griffier ingediend door middel van een opgaaf in viervoud,
gedagtekend en ondertekend door de verzoeker of diens
lasthebber. die een speciale volmacht rnoet bezitten met
gelegaliseerde handtekening.

Art. 16"

Wanneer het wi] zigingcn gelde dient te worden opqe-
geven:

1" de naarn, de firma of de bijzondere handelsnaam. het
adres en h et inschrijvlnqsnummer van de verzoeker:

2" de wijz iqinq, welke in éên of meer vermeldingen van
de inschrijvinq moet ",:,o~den aanqebracht.

Art. 17.

De: opgaaf van een· vennootschap met het oog op
w ijz iq înq van het mqeschrevene vermeldt daarenboven,
indien de inschrijving noodzakelljk wordt gemaakt door
een wijziging. waarvan de samenqeordende wetten op
de handelsvennootschappen· de bekendmaking voorschrij-
ven, op welke datum en in welk numrner der bijlagen
van het Belgisch Stnsüsblnd de akte tot "vijziging ts
bekendqemaakt,

Art. 18.

Ingevald de mqeschreven haudelszaak teniet gaat. moet
de handelaar of zijn erfqenarnen binnen ëën jaar na het
tenietqaan om doorhaling: van de inschrijvinq verzoeken:
bij gebreke daarvan kan dit ambtshalve geschieden.

HOOFDSTUK III.

Bij de opgaaf te voegen stukken.

Art. 19.

De verzoeker, die een natuur'lijke persoon van Belgische
of v reemde nanonahteit Js. moet bij zjjn opgaaf een door
de overheld, die ze afgegeven heeft, eensluidend verklaard
afschrift voegen van de stukken, waaruit blijkt, dat hij
voldoet aan de door de bijzondere wetten en reqlementen
gestelde voorwaarden voor het uitoefenen van de handels-
werkzaamheid. waarvoor hi] om mschrüvînq of wijziging
van zijn inschrijving verzoekt.

Art. 20.

De Belgische en vreemde handelsvennootschappen moe-
ten bi] hun opgaaf een door de overheid, die ze afgegeven
heeft. eensluidend verklaard afschrift voegen van de: stuk-
ken. waaruit blijkt. dat voldaan is aan de door de: bijzon-
dere wetten en reqlementen gestelde voorwaarden voor
het uitoefene:n van de handelswerkzaamheid, waarvoor zij
om inschrijving of wijziging van hun inschrijving ver-
zoeken.

Zij rnoeten bovendien bi] hun opgaaf voor inschrijving
door de overheid, die ze afge'geven heeft. voor eensluidend
verklaarde afschriften voegen van de 'stukken, waaruit
blijkt. dat de: bij artikel 9, 9" en 10°, verrnelde vreemde-
lingen gemachtigd zijn in Belqië te verblijven en er hun
werkzaamhefd uit te oefenen.

Wanneer de in artikel 9. 90 en 10°, opgenoemde personen
vervariqen worden of w anueer hun aantal verhooqd wordt.



mêmes documents doivent en ce qui concerne les nouvelles
personnes étrangères »Ó, être annexés à la déclaration aux
fins d'rnscrtption modificative sous forme de copies certi-
fiées conformes par l'autorité qui les a délivrés.

Art. 21.

Dans le cas prévu à l'article 12. si le mandataire est
étranger. le requérant doit annexer il sa déclaration aux fins
d'Iuuuatrlculatlon ou d'inscription modiflcattve. tine copie
certifiée conforme par l'autorité qui les a délivrés, des docu-
ments établissant que son mandataire est autorisé il séjour-
ner en Belgique et il y exercer son activité.

CHAPITRE IV.

Du registre central du commerce.

Art. 22.

Il est tenu par le Ministre des Classes Moyennes lin
registre central clu commerce où sont réunies toutes imma-
triculations contenues dans tous les registres du commerce
du Royaume.

CHAPITRE V.

Des obligations des référendaires et des greffiers.

Art. 23.

Le référendaire ou le greffier est tenu de procéder aux
immatriculations et aux inscriptions modificatives qui lui
sont demandées. II doit toutefois les refuser au cas d'omis-
sion d'une des mentions que doit contenir la déclaration. et
au cas d'absence d'un des documents qui doivent être
annexés à celle-ci.

Il revêt de son visa les quatre: exemplaires de: la décla-
ration et y porte le numéro d'immatriculation. Il en remet
un exemplaire au requérant.

Art. 24.

Les jugements ou arrêts ayant acquis force de chose
jugée :

I" portant rectification d'immatriculation au registre du
commerce;

2Œ portant interdiction ou mise sous conseil judiciaire
du commerçant ou mainlevée de ces mesures;

3° prononçant la séparation de corps et de biens, ou la
séparation de biens d'époux dont l'un est commerçant;

<1°déclaratifs d'absence d'un commerçant;
5° désignant un administrateur provisoire ou un séques-

tre des biens d'un commerçant Oll portant mainlevée de
ces mesures;

6° tenant lieu de déclaration de cession Oll de cessation
du commerce;

7° déclaratifs de faillite, de clôture des opérations de la
faiIJite par liquidation ou par défaut ou insuffisance d'actif.
de rapport de déclaration de faillite, de réouverture de
faillite, d'excusablltté ou d'Inexcusabflitê, de réhabilitation;

8° portant condamnation du chef de banqueroute simple
ou frauduleuse;
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moeten dezelfde bescheiden in verband met de nieuwe
vreemdelinqen bi] de opgaaf voor wijziging van het inge-
schrevene worden gevoegd in de -vorm van afschnften.
voor eensluidend verklaard door de overheid. die ze heeft
af qeqeven.

'Art. 21.

Indien de lasthebber een vreemdelinq is, moet de ver-
zoeker in het bij artikel 12 bedoelde geval bij ztjn opqaaf
voor inschrijving of voor wijziging van het ingeschrevene
een door de overheid. die het afgegeven heeft, voor eens-
luidend verklaard afschrift der bescheiden voegen, waaruit
blijkt. dat de lasthebber gemachtigd is in Belqïë te' ver-
blijven en er zijn werkzaamheïd uit te oefenen.

HOOFDSTUK rv.

Het centraal handelsreqister,

Art. 22.

Door de Minîster van de Middenstand wordt een cen-
traal handelsreqister gehouden. waarin alle inschrljvinqen,
welke in alle handelsreqisters van het Rijk voorkomen.
worden samenqebracht.

HOOFDSTUK V.

Verplichtinqèn der referendarissen en griffiers.

Art. 23.

De referendaris of de griffier is gehouden de mschrjj-
vingen en wijzigingen te doen, welke hem worden ge:'
vraaqd, Hij moet dit echter weiqeren bij verzuim van een
der vermeldinqen, welke de opgaaf moet bevatten of wan-
neer een van de daarbij te voegen stukken ontbreekt,

Hij tekent de vier exemplaren v'!n de opqaaf voor gezien
en zet er het inschrijvingsnummer op. Hij geeft een exem-
plaar aan de verzoeker teri.tg.

Art. 24.

Een voor eensluidend verklaard afschrift van de in
kracht van gewijsde gegane vonnissen of arresten :

l" tot verbeterinq van een inschrijving in het handels-
reqister;

2° tot het ontzetten 01 het onder gerechtelijk raadsman
stellen van de handelaar of het opheffen dezer maatreqelen:

3° tot uitspraak van scheiding van taIel en bed 01 schei-
ding van goederen ten aanzien van echtqenoten, van wie:
éên een handelaar is:

4° tot verklarinq van afwezigheid van een handelaar:
5° tot aanwijzing van een voorlopiq beheèrder of een

sequester van de goederen van een hande laar of opheffing
van deze maatreqelen:

6" geldende als verklarinq v~n afstand of van opheffing
van een handel;

7" tot Iailhetverklarinq, sluiting cler verrichtingen van
het Faillissement door vereffening of door gebrek aan of
ontoererkendhetd van de activa, intrekking der Ialllietver-
klaring, heropeninq van het Iaillissement. verklarlng van
verschoonbaarheid of niet-verschoonbaarheid, eerherstel:

8" tot veroordeling wegens eenvoudige of bedrieglijke
bankbreuk:



391 (1955-1956) N. 9

9" de délégation d'un juge Sur requête en concordat,
d'homologation, annulation ou résolution du concordat;

la" accordant, prolongeant ou révoquant un sursis de
paiement;

Il" portant condamnation du chef des infmctions visées
aux articles 39 à 44;

12" prononçant la dissolution, mise en liquidation ou
nullité des sociétés couuuerciales.

doivent être transmis, en copie certifiée conforme, par le
référendaire ou le greffier de la juridiction qui les a pro-
noncés, au registre central du commerce qui en transmettra
copie au référendaire ou au greffier de chacun des autres
tribunaux au registre du commerce desquels le commer-
çant, personne physique OLL morale, est immatriculé,

Les jugements et arrêts visés aux 2", 4", 5". 7", 8", n-
en 12" du présent article doivent faire I'objet d'une inscrip-
tion modificative prise d'office pal' le référendaire ou le
greffier.

Art. 25.

L'officier de l'état-civil qui a transcrit DI! prononcé le
divorce d'époux dont l'un est commerçant doit transmettre
une copie certifiée conforme de la transcription au registre
central du commerce qui en enverra copie au référen-
daire ou au greffier de chacun des autres tribunaux au
registre du commerce desquels le commerçant est immatri-
culé.

Art. 26.

Tout jugement ou arrêt de radiation coulé en' force de
chose jugée fait l'objet, en marge de l'immatriculation,
d'une mention par le référendaire ou le greffier au registre
du commerce, ce dernier en avise le registre central qui
avertit éventuellement, aux fins de radiation. les autres
référendaires ou greffiers des tribunaux dans le ressort
desquels l'intéressé est immatriculé.

CHAPITRE VI.

Des actions en rectification et en radiation.

Art. 27.

Tout intéressé peut demander en justice la rectification
de toute mention inexacte d'une immatriculation.

Art. 28.

Tout intéressé peut demander en justice la radiation:

l" des immatriculations et des inscriptions modificatives
reçues en violation de l'article: 23;

2" des immatriculations ou des inscriptions modificatives
faites à la requête de: personnes à l'égard desquelles une:
décision judiciaire ayant acquis force de chose: jugée con-
state: quelles ne remplissent pas les conditions requises
par les lois et règlements particuliers pour exercer l'activité
commerciale faisant l'objet de cette immatriculation ou de
cette inscription modificative.

Art. 29.

Lorsque des personnes ne remplissent plus les conditions
requises par les lois et règlements particuliers pour exercer
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9" tot aanwijzrnq van een rechter op een verzoek om
een ge:rechtelijk akkoord, homoloqatte, nietigverklaring of
ontbinding van een gerechtelijk akkoord:

10" waarbl] uitstel van betaling wordt toeqestaan, ver-
lengd of herrcepen:

II" tot veroordeling wegens bij de artikelen 39 tot H
bedoelde misdrijven.

12" waarbi] ontbludinq. vereffening of nietiqverklarinq
van haudelsveunootschappen wordt uitqesproken,

moet door de referendaris of de griffier van het gerecht,
dat deze vonnissen of arresten heeft uitqesproken, gezonden
worden aan het centraal handelsreqister. dat er een af-
schrtft van zendt aan de referendaris of de griffier van elke
der audere rechtbanken. in welker handelsreqister de han-
delaar, natuurlijke oE rec htspersoon, ls mqeschreven.

Met betrekking tot de in 2", 4", 5", 7°, 8", Il" en 12"
van dit artikel bedcelde vonnissen en arresten moet de refe-
rendaris of de griffier de inschrijving arnbtshalve wijzigen.

Art. 25.

Oe ambtenaar van de burqeclijke stand. die de echt-
scheidinq van echtqenoten. van wie éên een handelaar îs,
heeft overschreven of uitqesptoken, moet een voor eens-
luidend verklaard afschrift van de overschrijvinq zenden
aan het centraal handelsreqister, dat er een afschrift van
zeudt aan de referendaris of de griffier van elke der andere
rechtbanken. ill het handelsreqister waarvan de handeIaar
is inqeschreven,

Art. 26.

Elk vOl1l~is of arrest tot doorhalinq. dat in kracht van
. gewijsde is gegaan. wordt in het handelsreqister door de

referendaris of de griffier vermeld op de kant van de
inschrijving; deze brengt dit ter kennis van het cent raal
handelsreqister. dat met het oog op de doorhaling de.
andere referendarissen of de griffiers van de rechtbanken.
in welker rechtsgebied de belanqhebbende is inqeschreven.
evzntueel waarschuwt.

HOOFDSTUK VI.

Vordel:ing tot verbeterinq en doorhalinq.

Art. 27.

Ieder belanghebbende kan in rechte de verbetering van
elke onjuiste verrneldinq in een inschrijving vorderen.

Art. 28.

Ieder belanghebbende kan in rechte de doorhaling vor-
deren :

l" van de in strîjd met artikél 23 aanvaarde inschrijvin-
gen en wijzigingen.

2" van de inschrrjvinqen of wijzigingen ten verzoeke van
personen ten aanz ieri van wie een in kracht van gewijsde
gegane rechter lijke beslissing vaststelt, dat zij niet voldoen
aan de krachtens de' bijzondere wetfen en reglementen
gestelde voorwaarden voor de uitoefening van de handels-
werkzaamheid. welke het voorwerp van deze inschrijving
of van deze wijziging is.

Art. 29.

Wanneer personen niet meer voldoen aan de bij de
bijzondere wetten en reglementen qestelde voorwaarden



leur activité commerciale, le registre central informé en fait
part au référendaire ou au greffier compétent.

Celui-ci procèdera à la radiation. à moins que l'intéressé.
avisé par lettre recommandée, ne justifie. dans le mois de
la notification, de l'existence d'un recours prévu par la loi
ou la réqlernentatîon particulière qui régit l'exercice de son
activité.

Art. 30,

. Le tribunal compétent pour connaître de l'action en recti-
fication est celui au greffe duquel se trouve le registre du
commerce contenant l'immatriculation dont une mention
doit être rectifiée.

Toutefois. dans le cas où un commerçant immatriculé au
registre du commerce d'un tribunal prend tine nouvelle
immatriculation au registre du commerce d'un autre tribu-
nal. l'inscription modificative qu'il est tenu de prendre au
premier registre ne peut faire l'objet d'une action en recti-
fication. si l'erreur ou l'omission qu'elle comporte se
retrouve dans l'immatriculation nouvelle. Dans ce cas,
l'action doit être poursuivie contre l'immatriculation nou-
velle.

Art. 31.

Le tribunal compétent pour connaître de l'action en radia-
tion est celui au greffe duquel se trouve le registre du
commerce contenant l'Immatriculation qui doit être radiée
en tout ott en partie.

Toutefois. lorsque l'action introduite a pour objet de faire
radier une ou plusieurs mentions qui ont fait l'objet d'imma-
triculation dans des registres différents" le tribunal com-
pétent est celui dans le ressort duquel est situé rétablisse-
ment principal du commerçant, à moins que le moyen
invoqué 4 I'appui de l'action ne s'applique pas à l'établis-
sement principal.

CHAPITRE VIL

De la publicité du registre du commerce
et du registre central du commerce.

Art. 32.

Toute personne peut consulter gratuitement le registre
du commerce et se faire délivrer, à ses frais. par le réfé-
rendaire Olt le: greffier des extraits du registre. .

Ces extraits ne font pas mention des décisions judiciaires
relatives:

a) à la faillite et à la banqueroutte, en cas de réhabili-
tation;

b) au concordat ou au sursis de: paiement après l'exé-
cution du concordat ou le paiement des dettes;

c] à I'interdiction ou à la nomination d'un conseil judi-
ciaire lorsqu'un jugement de mainlevée est intervenu;

d) aux condamnations visées aux articles 39 à ii.

Art. 33.

Toute personne peut consulter gratuitement le registre
central du commerce.

Art. 34.

Tous les actes, factures. lettres. notes de commande et
autres pièces analogues de nature commerciale émanés de
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zijn voor de uitoefening van hun handelswerkaaamheid,
deelt het centraal handelsreqister, dat hiervan kennis heeft
qekreqen, dit mede aan de bevoegde referendaris of griffier.

Deze gaat over tot doorhallnq, tenzi] de belanqhebbeude.
die hiervan bi] aangetekend schrijven in kennis is gesteld
binnen een maan d na de kennisgeving, aantoont, dat er
beroep is ingesteld op grond van de wet of reqlementennq.
welke voor de uitoefeninq van zijn werkzaarnheid van toe-
passing is.

Art.30.

Is bevoeqd om kennis te nernen van de vordering tot
verbetering. de rechtbank bi] welker griffie het handels-
reqister berust met de inschrijvinq, waarvan een vermel-
dinq moet worden verbeterd.

Evenwel, ingeval een Inhet handelsreqister van een
rechtbank ingeschrevenhandelaar een nieuwe inschrijving
in het handelsreqister van een andere rechtbank neernt.
kan de wijziging. welke hij in het eerste handelsregister
verplicht is te doen , niet het voorwerp zijn van een verde-
ring tot verbeterinq. indien de vergissing of het verzuim.
welke: de wijziging inhoudt. ook voorkomt in de nieuwe
inschrijving. In dat geval moet de vordering tegen de
nieuwe inschrijving worden ingesteld.

Art. 31.

Is bevoegd om kennis te nemen van de vorderinq tot
doorhaling. de rechtbank bij welker griffie het handels-
reqister berust met de inschrijvinq. welke geheel of gedeel"
tellik moet worden doorgehaald.

Evenwel. wanneer de ingestelde vorderinq tot doel heeft
één of meer vermeldingen. welke het vcorwerp van inschrij-
vinqen in verschillende registers zijn. te doen doorhalen,
is die rechtbank bevoeqd, in welker rechtsqebied de hoold-
inrichting van de handelaar gevestigd is, behalve wanneer
het aanqevoerde middel tot staving van de vordering niet
geldt voor de hoofdinrichtinq.

HOOFDSTUK VII.

Openbaarheid van het handelsreqister
en van het centraal handelsreqister.

Art. 32.

Een ieder kan kosteloos inzaqe nemen van het handels-
reqister en zich op eigen kesten door de referendaris of
de griffier uittreksels uit het register doen geven.

Deze uittreksels vermelden niet de rechterlijke beslissin-
gen betreffende:

a) Iaillissement en bankbreuk. in ge:val van eerherstel:

b) gerechtelijk akkoord of uitstel van betaling na de
tenuitvoerlegging yan het gerechtelijk akkoord of de beta-
ling van de schulden:

c) ontzettinq of benoeming van een gerechtelijk raads-
man. wanneer een vonnis van opheffing gewezen is:

d) de bij de artikelen 39 en '14 bedoelde veroordelinqen.

Art. 33.

Een ieder kan kosteloos inzaqe nemen van het centraal
handelsreqister.

Art. 34.

Alle akten. Iacturen. brieven. bestellingen en andere
soortgelijke stukken van commerciële aard, welke uitgaan
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commerçants porteront les mots écrits en toutes lettres ou
en abréviation «Registre du commerce» ou « Handels-
reqister» (R.c. ou H.R.). suivies de l'indication du siège
du tribunal de l'établissement et du numéro d'immatricula-
tion.

Les immeubles et les échoppes SUl' les marchés publics,
utilisés pour l'exercice d'un commerce ainsi que les véhi-
cules il usage principalement commercial. porteront, de
façon apparente. les mêmes indications.

Art. 35.

Tout exploit d'ajournement signifié à la requête d'un
commerçant lorsque l'action trouve sa cause dans un acte
de commerce fait mention du numéro sous lequel le requè-
rant est immatriculé au registre du commerce.

CHAPITRE VIII.

Des sanctions.

Art. 36.

A défaut de mention du numéro d'immatriculation au
registre du commerce dans rexploit d'ajournement et sauf
justification de cette inscription à la date de l'intentement
de l'action dans le délai imparti par le tribunal, celui-ci
déclare d'office l'action non recevable.

Art. 37,

Est irrecevable toute action principale, reconvention-
nelle ou en intervention qui trouve sa cause dans une
activité commerciale pour laquelle le requérant n' était pas
immatriculé lors de l'Intentement de l'action.

Cette non-recevabilité est couverte si elle n'est propo-
sée avant toute autre exception ou toute défense.

Art. 38.

Les actes de 'la procédure déclarée non recevable en
vertu des articles 36 et 37 interrompent la prescription
ainsi que: les délais de procédure impartis à peine de
déchéance.

Art. 39.

Sera puni d'une amende de: 26 à tO.OOO francs celui qui
exerce une activité commerciale pour laquelle il n'est pas
immatriculé au reqistre du commerce. .

Est puni d'un emprisonnement d'un mois à six mois et
d'une: amende de 100 il 10.000 francs ou d'une de ces
peines seulement celui qui exerce une activité commerciale
alors que: J'immatriculation au registre du commerce lui a
été refusée ou a fait l'objet d'une radiation.

Si trois jours après la signification d'tm jugement ou
d'un arrêt portant condamnation et coulé en force de
chose jugée. le condamné persiste: à exercer le commerce
qui lui est interdit, le Ministère public fait apposer les
scellés Sur le local où s'exerce le commerce ou prend
toute autre mesure appropriée et le contrevenant encourt
un emprisonnement d'un mois à six mois et une amende
de 100 à 10.000 francs.
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van handelaars dienen voluit qeschreven of bi] afkorting de
woorden « Handelsreqister » of « Registre du Commerce »
(H. R. of R..c.) te vermelden met opgaaf van de zetel
van de rechtbank del' inrichting en van het inschrijvinqs-
numrner,

De voor de uitoefening van een handel gebruikte gebou-
wen en marktkramen, alsmede de vervoermiddelen. welke
hoofdzakehjk voor handelsdoeleiuden gebruikt worden.
dragen op zichtbare wijze dezelfde aanduidinqeu,

Art, 35,

Elk op verzoek van een handelaar betekend daqvaar-
dingsexploot ver meldt. wanneer de vordering haar oor-
zaak vindt in een daad vankoophandel. het numrner,
waaronder de verzoeker in het handelsregister Is inge"
schreven.

HOOFDSTUK VIII.

Sancties,

Art. 36.

Bij gebreke van vermelding van het nummer der in-
schrijving in het handelsreqisrer in het exploot van daq-
vaarding en behoudens verantwoording van die inschrij-
ving op de datum, waarop de eis werd ingesteld binnen
de door de rechtbank gestelde termijn, verklaart deze
de eis van ambtswege niet-ontvankelijk.

Art.37.

Onontvankelijk is elke hoofdeis. tegeneis of eis tot tus-
senkornst welke zijn grond vindt in een handelswerkzaam-
heid waarvoor de verzoeker nier ingeschreven was bij
het instellen van de vorderinq.

Die niet-ontvankelijkheid is gedekt indien zij niet vôôr
iedere anrlere exceptie of verweermiddel wordt voorge-
steld.

Art. 38.

Door de akten van de rechtspleging. die krachténs de
artikelen 36 en 37 onontvankelijk wordt verklaard. wor-
den de verjarinq, alsmede de op de straf le van nietigheid
bepaalde rechtspleqinqstermijnen gestuit.

ATt. 39.

Wordt· gestraft met geldboete van 26 frank tot
10.000 frank hi], die een handelswerkzaamheid uitoefent,
waarvoor hij met ingeschreven is in het handelsreqister.

Wordt gestraft met gevangenisstraf van één maand
tot zes maanden en met geldboete van 100 frank tot
10.000 frank of met êên van die straffen alleen, hi], die
een handeIswerkzaamheid uitoefent, nadat de inschrijving
in het handelsregister hem geweigerd werd of nadat ze
doorqehaald werd.

Bhjft de veroordeelde drie dagen na de betekeningvan
een vonnis of een arrest van veroordelinq. dat in kracht
van gewijsde îs gegaan, de hem verboden handel verder
d rijverr, dan doet het Openbaar Mintsterie de zeqels Ieq-
gen op het Iokaal. waarin de handel uitgeoefend wordt, of
treft redere arrdere gepaste maatregel: de overtreder wordt
gestraft met gevangenisstraf van één maand tot zes maan-
den en met geldboete van 100 frank tot 10.000 frank.



Art. 40.

Est puni d'une amende de 26 à 10.000 francs celui qui
n'a pas requis d'inscription modificative dans le délai
prévu selon le cas par les articles 13 et 14.

Art. 41.

Est puni d'une amende de 100 à 10.000 francs celui qui
fait sciemment une déclaration inexacte aux fins d'rmma-
triculation ou cl'inscription modificative.

Art. 42.

Est puni d'une amende de 100 il 10.000 francs le man-
dataire qui, dans le cas prévu à l'article 12, omet sciem-
ment de fournir dans la déclaration les renseignements le
concernant.

Art.43

Est puni d'une amende de 26 francs à 1.000 francs
celui qui omet de requérir la radiation prévue à l'ar-
ticle 18.

Art. 44.

Est punie d'une amende de '26 francs à 1.000 francs
toute infraction à l'article 34 de la présente loi.

Art.iS.

Toutes les dispositions du Livre premier du Code pénal
sont applicables aux infractions prévues par la présente
loi.

CHAPITRE IX.

Dispositions fiscales.

Art. i6.

Dans l'article 59, 35". de l'arrêté du Régent du 26 juin
1947 contenant le Code des droits de timbre, les mots
({aux actions en rectification d'inscription introduites par
des tiers» sont remplacés par les mots «aux actions en
rectification 0\1 radiation introduites par des tiers ».

Art. 47.

L'article 277 de l'arrêté royal n" 64 du 30 novembre
1939 contenant le Code des droits d'enregistrement. d'hy-
pothèque et de greffe est remplacé par la disposition sui-
vante:

Il est perçu pour les inscriptions au registre du com-
merce:

10 un droit de 200 francs pour chaque immatriculation;
2" un droit de 100 francs pour chaque inscription modi-

ficative.

Les inscriptions modificatives faites d'office sont exemp-
tées du droit.

Art. 48.

L'article 278 du Code des droits d'enregistrement,
d'hypothèque et de greffe précité, est abrogé.
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Art.40.

Wordt gestrllft met geldboete van 26 frank tot 10.000 Fr.,
hi], die de wijziging van het ingeschrevene niet binnen de
bij dearttkelen 13 en ·14 gesteldè termijn gevorderd heeft.

Art. 41.

Wordt gestraft met geldboete van 100 frank tot
10.000 frank. hij die wetens een onjuiste opgaaf voor in-
schrijving of wijziging doet.

Art. 42.

Wordt gestraft met geldboete van IOD frank tot
10.000 frank, de lasthebber. die in het bij artikell2 bedoelde
geval wet ens verzuimt de hem betreffende gegevens te ver-
melden in de opgaaf.

Ad.43.

Wordt gestraft met geldboete van 26 frank tot
1.000 frank hi], die verzuimt de in artikel 18 bepaalde door-
haling te vorderen.

Art, 4i.

Elke overtredinq van artikel 34 van xleze wet wordt
gestraft met geldboete van 26 frank tot 1.000 frank.

Art.45.

Alle bepalinqen van Boek I van het Wetboek van Straf-
recht z îjn van toepassinq op de bij deze wet bepaalde
mlsdrijven.

HOOFDSTUK IX.

Fiscale bepalingen.

Art.46.

In artikel 59. 35°, van het besluit van de Regent van
26 juni 1947, houdende het Wetboek der zeqelrechten, wor-
den de woorcJ.en « door derden ingestelde vordermgen tot
verbetering van een inschrijvinq » vervangen door de woor-
den « door derden ingestelde vorderingen tot verheterinq of
doorhaling ». .

Art. 47.

Arttkel 277 'Van het koninkhjk besluit n r 64 van 30 novem-
ber 1939, heudende het Wetboek déc registratie-, hypo-
theek- en griffierechten. wordt vervangen als volqt :

Voor de insduijvingen in het handelsregister wordt gehe-
ven :

1" een recht van 200 frank voor elke inschrijving;
20 een recht van 100 frank voor elke wijziging.

De ambtshalve aanqebrachte wijzigingen zijn van het
recht vrijqestefd,

Art. 18.

Artikel 278 van voornoemd Wetboek der registrat.ie-
hypotheek- en griffierechten wordt opgeheven.
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Art. "19.

Dans l'article 162, 27°, du même Code cçrnplété par
l'article 8 de la loi du 13 août 1947, les mots « aux actions
en rectification d'inscription introduttes par des tiers»
sont remplacés par les mots « aux. actions en rectificatlon
ou radiation introduites par des tiers ».

CHAPITRE X

Disposition générale.

Art. 50.

Les recensements décennaux, prévus par la loi du
14 décembre 1910. peuvent être: invoqués par le Ministre
ayant le registre central dans ses attributions à l'appui de
demandes tendant à la rectihcation ou à la radiation des
immatriculations.

CHAPITRE XI.

Disposition additionnelle.

Art. 51.

L'article 4 de la loi du 13 juin 1924 relative à l'électorat,
à l'éligibilité et aux élections pour la formation des tribunaux
de commerce est complété par la disposition ci après:

« Ne sont pas électeurs consulaires et sont inéligibles les
personnes condamnées par apphcation des articles 39, ali~
nêa 2, et 41 de la loi sur le registre du commerce. »

CHAPITRE XII.

Dispositions transitoires.

Art. 52.

Le droit de 200 francs prévu à l'article 17 est réduit à
50 francs pour les immatriculations demandées en rempla-
cement d'inscriptions qui existent au moment de rentrée en
vigueur de la présente loi.

Art. 53.

Le Roi fixe la date de rentrée en vigueur de la présente
loi. Toutefois, la réinscription des commerçants immatriculés
conformément à la loi du 30 mai 1924 modifiée par celle
du 9 mars 1929 pourra avoir lieu à une date ultérieure
fixée par le Roi et les immatriculations reçues conformément
aux dites lois conserveront Ieur validité: jusqu'à réinscription
Oll expiration du délai fixé par le Roi.

[ 20 ]

Art. 49.

In artikel 162. 27°, van hetzelfde Wetboek, aangevuld
bij artikel 8 van de wet van 13.auqustus 1947, worden de:
woorden « door derden inqestelde vorderingen tot verbete-
ring van een inschrijving» vervanqen door de woorden
« door derden ingestelde vorderingen tot verbetering of
doorhaling »,

HOOFDSTUK X.

Algemene bepalinq,

Art. 50.

De bij de wet van l"l: december 1910 bepaalde tienjaar-
Iijkse tellingen kunnen door de Minîster, die bevoegd is voor
het centraal reqister, aangevoerd worden tot staving van
verzoeken om verbetering of doorhaling van inschrijvingen.

HOOFDSTUK XI.

Aanvullende bepalinq,

Art. 51.

Artikel 4 van de wet van 13 juni 1924, betreffende het
kiesrecht, de verkiesbaarheid en de verkiezingen met het oog
op de samenstelling der rechtbanken van koophandel, wordt
aanqevuld als volgt:

« Voor de rechtbanken van koophandel zijn geen kiezers
en zijn niet verkiesbaar de personen, veroordeeld met toe-
passing van de artikelen 39, hd 2, en 4 t van de wet op het
handelsreqister. »

HOOFDSTUK XII.

Overqanqsbepalinqen,

Art. 52.

Het bij arfikel 45 bepaalde recht van 200 frank wordt tot
50 Frank verminderd voor de inschrijvingen welke gevraagd
worden ter vervanging van inschrijvinqen, welke bestaan
bij de inwerkingtreding van deze wet.

Art. 53.

De Koning stelt de datum van inwerkingtreding van deze:
wet vast Evenwel kan de wederinschrijving van handelaars,
die ingeschreven zijn overeenkomstiq de bij de wet van
9 maart 1929 gewijzigde wet van 30 mei 1921 eerst plaats
hebben op een latere door de Koning te bepalen datum en
blijven de inschrijvinqen overeenkomstig gezegde wetten
geldig tot wederinschrijving of tot wanneer de door de
Koning gestelde termijn verstreken is.


	Page 1
	Titles
	Chambre 
	des Représentants 
	PROJET DE LOI 
	sur le registre du commerce. 
	RAPPORT 
	DE' LA COMMISSION SPECIALE (1) 
	Kamer 
	der Volksvertegenwoordigers 
	WETSONTWERP 
	op het handelsreqister, 
	VERSLAG 
	BIJZONDERE COMMISSIE (I). UITGEBRACHT 
	DOOR DE HEER JANSSENS. 


	Page 2
	Titles
	[ 2 ] 


	Page 3
	Page 4
	Titles
	[ 4 ] 


	Page 5
	Titles
	[ 5 ] 
	Artikel 8. 
	391 (1955-1956) N.9 


	Page 6
	Titles
	[ 6 ] 


	Page 7
	Titles
	[ 7 ] 
	391 (1955-1956) N. 9 


	Page 8
	Titles
	391 (1955-1956) N. 9 
	[ 8 ] 


	Page 9
	Titles
	, 


	Page 10
	Titles
	M. PHILIPPART. 


	Page 11
	Titles
	[ 11 ] 
	TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION. 
	CHAPITRE PREMIER 
	Art.5: 
	««:r. 
	TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 
	EERSTE HOOFDSTUK. 


	Page 12
	Titles
	391 (1955-1956) N, 9 
	Art. 8. 
	Art.9. 


	Page 13
	Titles
	[ 13 ] 
	391 (1955-1956) N, 9 
	CHAPITRE II. 
	Art 1"1. 
	Art. la. 
	HOOFDSTUK II. 


	Page 14
	Titles
	391 (1955-1956) N. 9 
	Art. 15. 
	Art. 15. 
	Art. 17. 
	CHAPITRE III. 
	Art. 20. 
	Art. 17. 
	Art. 18. 
	HOOFDSTUK III. 


	Page 15
	Titles
	CHAPITRE IV. 
	CHAPITRE V. 
	HOOFDSTUK rv. 
	HOOFDSTUK V. 


	Page 16
	Titles
	CHAPITRE VI. 
	HOOFDSTUK VI. 


	Page 17
	Titles
	[ 17 ] 
	391 (l955~ 1956) N. 9 
	Art. 31. 
	Art. 33. 
	HOOFDSTUK VII. 
	Art. 34. 


	Page 18
	Titles
	[ 18 J 
	HOOFDSTUK VIII. 
	Art. 38. 


	Page 19
	Titles
	[ 19 ] 
	391 (1955-1956) N. 9 
	HOOFDSTUK IX. 


	Page 20
	Titles
	Art. 49. 
	CHAPITRE X 
	CHAPITRE XI. 
	Art. 51. 
	HOOFDSTUK X. 
	HOOFDSTUK XI. 



